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Cuvânt înainte
VĂ MULŢUMIM pentru achiziţionarea unui produs John
Deere.

CITIŢI ACEST MANUAL cu atenţie pentru a afla cum să
utilizaţi şi să întreţineţi corect produsul. Nerespectarea
instrucţiunilor poate provoca vătămări corporale sau
defecţiuni ale echipamentelor. Acest manual şi
autocolantele de siguranţă de pe produsul dvs. pot fi
disponibile şi în alte limbi. (Contactaţi reprezentantul
John Deere pentru a efectua o comandă.)

ACEST MANUAL TREBUIE CONSIDERAT parte
componentă a produsului dvs. şi trebuie să rămână
împreună cu acesta în cazul vânzării.

DIMENSIUNILE din acest manual sunt exprimate atât în
unităţi metrice, cât şi în unităţi specifice S.U.A.
echivalente. Utilizaţi numai piesele de schimb şi
organele de asamblare corespunzătoare. Dispozitivele
de fixare cu specificaţii exprimate în sistem metric sau
anglo-saxon pot necesita o cheie fixă cu dimensiuni
exprimate în sistem metric sau anglo-saxon.

PARTEA STÂNGĂ ŞI CEA DREAPTĂ se determină
stând cu faţa spre direcţia de înaintare a maşinii sau a
instrumentului la deplasarea înainte.

NOTAŢI NUMERELE DE IDENTIFICARE ALE
PRODUSULUI (P.I.N.) în Manualul de utilizare.
Înregistraţi exact toate numerele pentru a facilita
urmărirea produsului în caz de furt. De asemenea,
reprezentantul John Deere are nevoie de aceste
numere când comandaţi piese de schimb. Păstraţi o
copie de siguranţă a numerelor de identificare într-un loc
sigur din afara maşinii sau a produsului.

GARANŢIA este oferită ca parte din programul de
asistenţă John Deere pentru clienţi care utilizează şi
întreţin echipamentul conform indicaţiilor din acest
manual. Garanţia este explicată în certificatul de
garanţie sau instrucţiunile pe care trebuie să le fi primit
de la reprezentantul local.

Această garanţie vă oferă siguranţa că John Deere va
înlocui sau repara produsele proprii la care apar defecte
în timpul perioadei de garanţie. În unele circumstanţe,
John Deere oferă, de asemenea, îmbunătăţiri pe teren,
deseori fără costuri pentru client, chiar dacă produsul nu
mai este în garanţie. Dacă echipamentul este utilizat
abuziv sau modificat pentru a-i mări performanţele faţă
de specificaţiile iniţiale din fabricaţie, garanţia devine
nulă şi pot fi refuzate îmbunătăţirile pe teren.

Dacă nu sunteţi primul proprietar al acestui produs, este
în interesul dvs. să contactaţi reprezentantul John Deere
local pentru a-i comunica numărul de serie al acestei
unităţi. Acest lucru va ajuta John Deere să vă informeze
referitor la ediţii noi sau îmbunătăţiri ale produselor.

Numărul de serie:

JS56696,0000C4C-58-03FEB17

Librăria de informaţii tehnice John Deere
Este posibil ca anumite funcţii ale produsului să nu fie
prezentate în cadrul acestui document, datorită
modificărilor aduse produsului după momentul
publicării. Înainte de utilizare, citiţi cel mai recent manual
de utilizare. Pentru a obţine un exemplar, contactaţi
reprezentantul John Deere sau accesaţi site-ul www.
deere.com şi utilizaţi linkul "Search for Agricultural
Equipment Operator's Manuals" (Căutaţi manualele de
utilizare ale echipamentelor agricole) pentru a găsi
Librăria de informaţii tehnice John Deere.

CZ76372,000071F-58-17FEB17
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Recunoaşterea Informaţiilor de Siguranţă

T81389—UN—28JUN13

Acesta este un simbol de siguranţă-alarmare. Când
observaţi acest simbol pe maşina dvs. sau în acest
manual, fiţi atenţi la potenţiale vătămări corporale.

Urmaţi măsurile de precauţie recomandate şi
procedeele de operare în siguranţă.

DX,ALERT-58-29SEP98

Înţelegerea Cuvintelor de Semnalizare

TS187—58—08SEP03

PERICOL; Cuvântul de semnalizare PERICOL indică o
situaţie periculoasă care, dacă nu este evitată, va
provoca deces sau răni grave.

AVERTIZARE; Cuvântul de semnalizare AVERTIZARE
indică o situaţie periculoasă care, dacă nu este evitată,
poate provoca deces sau răni grave.

ATENŢIE; Cuvântul de semnalizare ATENŢIE indică o
situaţie periculoasă care, dacă nu este evitată, poate
provoca leziuni minore sau moderate. ATENŢIE se mai
poate folosi pentru a se atrage atenţia asupra unor
practici nesigure asociate cu evenimente care pot duce
la leziuni corporale.

Un cuvânt de semnalizare — PERICOL, AVERTIZARE,
sau ATENŢIE — este asociat unui simbol de alertă
privind siguranţa. PERICOL indică cele mai grave
pericole. Semnele de siguranţă PERICOL sau
AVERTIZARE se află lângă menţionarea pericolelor
specifice. Precauţiile generale sunt listate la semnele de

siguranţă ATENŢIONARE. ATENŢIE atrage atenţia
asupra mesajelor de siguranţă din acest manual.

DX,SIGNAL-58-05OCT16

Respectaţi instrucţiunile de siguranţă

TS201—UN—15APR13

Citiţi cu atenţie toate mesajele de siguranţă din acest
manual şi respectaţi semnele de siguranţă de pe maşina
dumneavoastră. Păstraţi semnele de siguranţă în
condiţii bune. Înlocuiţi semnele de siguranţă lipsă sau
deteriorate. Asiguraţi-vă că noile componente ale
echipamentelor şi piesele de schimb conţin semnele de
siguranţă uzuale. Semne de siguranţă de schimb sunt
disponibile la reprezentanţa locală John Deere.

Pot exista informaţii de siguranţă suplimentare pentru
piesele şi componentele provenite de la diverşi furnizori
care nu sunt reproduse în acest manual al operatorului.

Învăţaţi cum să operaţi maşina şi cum să utilizaţi
comenzile corespunzător. Nu permiteţi nimănui să
opereze fără instrucţiuni.

Păstraţi-vă maşina în condiţii de lucru corespunzătoare.
Modificările neautorizate asupra maşinii pot dăuna
funcţionării şi/sau siguranţei şi pot afecta durata de
funcţionare a maşinii.

Dacă nu înţelegeţi orice parte din acest manual şi aveţi
nevoie de asistenţă, contactaţi reprezentantul John
Deere local.

DX,READ-58-16JUN09

Siguranţa
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Efectuarea Întreţinerii în Condiţii de
Siguranţă

TS218—UN—23AUG88

Înţelegeţi procedurile de service înainte de a începe
lucrul. Păstraţi zona curată şi uscată.

Nu lubrifiaţi, nu întreţineţi sau nu reglaţi niciodată
maşina în timp ce aceasta este în mişcare. Păstraţi
mâinile, picioarele şi îmbrăcămintea dvs. la distanţă de
piesele parcurse de curent electric. Decuplaţi sursa de
putere şi acţionaţi comenzile pentru eliberarea presiunii.
Coborâţi echipamentul la nivelul solului. Opriţi motorul.
Scoateţi cheia. Lăsaţi maşina să se răcească.

Rezemaţi sigur orice elemente ale maşinii care trebuie
ridicate pentru activitatea de întreţinere.

Păstraţi toate piesele în condiţii bune şi instalate
corespunzător. Reparaţi defecţiunile imediat. Înlocuiţi
piesele rupte sau uzate. Eliminaţi orice acumulare de
unsoare, ulei sau depuneri.

La echipamentele autopropulsate, deconectaţi cablul de
legare la masă (-) al bateriei înainte de a efectua reglări
la sistemul electric sau sudări pe maşină.

La echipamentele remorcate, deconectaţi dispozitivele
de racordare electrică de pe tractor înainte de a efectua
lucrări de service la componentele sistemului electric
sau de a suda pe maşină.

Căderea în timpul curăţării sau lucrului la înălţime poate
provoca leziuni grave. Folosiţi o scară sau o platformă

pentru a ajunge mai uşor în fiecare loc. Utilizaţi reazeme
pentru picioare şi mâini, rezistente şi sigure.

DX,SERV-58-28FEB17

Utilizaţi corect treptele şi mânerele

T133468—UN—15APR13

Preveniţi căderea stând cu faţa spre maşină când intraţi
şi ieşiţi. Menţineţi 3 puncte de contact cu treptele,
mânerele şi barele de mână (mână curentă).

Aveţi grijă deosebită la alunecare când lucraţi în condiţii
de noroi, zăpadă sau umezeală. Menţineţi treptele
curate şi fără urme de vaselină sau ulei. Nu săriţi
niciodată când părăsiţi maşina. Nu montaţi sau
demontaţi niciodată o maşină în mişcare.

DX,WW,MOUNT-58-12OCT11

Manipularea componentelor electronice şi a
suporturilor acestora în siguranţă

TS249—UN—23AUG88

Căderea în timpul instalării sau demontării
componentelor electronice montate pe echipament
poate cauza vătămări grave. Folosiţi o scară sau o
platformă pentru a ajunge uşor la fiecare loc de
montare. Folosiţi puncte de sprijin solide pentru mâini şi
pentru picioare. Nu instalaţi sau demontaţi
componentele în condiţii de umezeală sau îngheţ.

Dacă instalaţi sau servisaţi o staţie de bază RTK pe un
turn sau altă structură înaltă, apelaţi la un alpinist
autorizat.

Dacă instalaţi sau servisaţi un catarg al unui receptor de
poziţionare globală utilizat pe un utilaj, folosiţi tehnici de
ridicare potrivite şi purtaţi echipament de protecţie

Siguranţa
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corespunzător. Catargul este greu şi poate fi dificil de
manipulat. Sunt necesare două persoane când locurile
de montare nu sunt accesibile de pe sol sau de pe o
platformă de servisare.

DX,WW,RECEIVER-58-24AUG10

Utilizaţi centura de siguranţă corect

TS1729—UN—24MAY13

Evitaţi vătămările grave sau decesul prin strivire la
răsturnare.

Această maşină este echipată cu o structură de
protecţie la răsturnare (ROPS). UTILIZAŢI centura de
siguranţă când operaţi cu ROPS.

● Ţineţi închizătorul şi trageţi centura de siguranţă
peste corp.

● Introduceţi închizătorul în cataramă. Aşteptaţi să
auziţi un clic.

● Trageţi de închizătorul centurii pentru a vă asigura că
centura este prinsă bine.

● Aşezaţi comod centura peste şolduri.

Înlocuiţi complet centura de siguranţă dacă elementele
de fixare, cataramele, cureaua sau retractorul prezintă
semne de deteriorare.

Verificaţi centura de siguranţă şi componentele de
montare cel puţin odată pe an. Căutaţi semne de
deteriorare a componentelor sau a centurii, precum
tăieturi, deşirări, uzură extremă sau neobişnuită,
decolorare sau abraziune. Înlocuiţi doar cu piese de
schimb care sunt aprobate pentru maşina
dumneavoastră. Contactaţi reprezentantul John Deere.

DX,ROPS1-58-22AUG13

Utilizaţi sistemele de ghidare în siguranţă
Nu utilizaţi sisteme de ghidare pe drumuri publice. Opriţi
întotdeauna (dezactivaţi) sistemele de ghidare înainte
de a intra pe un drum public. Nu încercaţi să porniţi
(activaţi) un sistem de ghidare în timpul transportului pe
un drum public.

Sistemele de ghidare sunt proiectate pentru a facilita

efectuarea de către operator, într-un mod mai eficient, a
operaţiunilor de teren. Operatorul este întotdeauna
responsabil pentru traiectoria maşinii. Sistemele de
ghidare nu detectează sau împiedică automat coliziunile
cu obstacolele sau cu alte maşini.

Sistemele de ghidare includ orice aplicaţii care
automatizează sistemul de direcţie al maşinii. Acestea
includ, fără a se limita la, AutoTrac™, iGuide™, iTEC™
Pro, AutoTrac™ Universal (ATU), RowSense™ şi
Sincronizare maşină.

Pentru a preveni riscul de accidentare a operatorului şi a
celor din jur:

● Niciodată nu încercaţi să urcaţi sau să coborâţi din
maşina în mişcare.

● Verificaţi dacă maşina, instrumentul şi sistemul de
ghidare sunt configurate corect.
- Dacă utilizaţi iTEC™ Pro, verificaţi dacă au fost
definite perimetre precise.

- Dacă utilizaţi sistemul Sincronizare maşină,
verificaţi dacă punctul iniţial al vehiculului
subordonat este calibrat cu un spaţiu suficient
între maşini.

● Rămâneţi vigilent şi acordaţi atenţie mediului sau
locaţiei de lucru.

● Ori de câte ori este necesar, preluaţi controlul
volanului pentru a evita pericolele din teren,
persoanele din jur, echipamentele sau alte obstacole
din zonă.

● Opriţi funcţionarea în cazul în care vizibilitatea
redusă vă poate afecta capacitatea de a conduce
echipamentul sau de a identifica persoanele sau
obstacolele aflate pe traseul acestuia.

● Când selectaţi viteza maşinii, luaţi în considerare
condiţiile de pe câmp, vizibilitatea şi configuraţia
maşinii.

JS56696,0000ABC-58-02DEC13

Utilizaţi afişajul electronic în mod
corespunzător
Afişajele electronice sunt dispozitive secundare
destinate să ajute operatorul la efectuarea lucrărilor pe
teren, să sporească nivelul de confort şi să furnizeze
divertisment. Afişajele pot oferi o gamă largă de
funcţionalităţi, se utilizează în numeroase aplicaţii ale
sistemelor maşinilor şi pot fi utilizate cu alte dispozitive
secundare, cum ar fi dispozitive electronice portabile.

Un dispozitiv secundar este orice dispozitiv care nu este
necesar pentru utilizarea maşinii în scopul său principal.
Operatorul este întotdeauna responsabil pentru
utilizarea şi controlul maşinii în siguranţă.

Pentru a preveni accidentele în timpul utilizării maşinii:

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
iGuide este marcă comercială a Deere & Company
iTEC este marcă comercială a Deere & Company
RowSense este marcă comercială a Deere & Company

Siguranţa

05-3



● Poziţionaţi afişajul conform instrucţiunilor de
instalare. Asiguraţi-vă că dispozitivul este fixat şi nu
limitează câmpul vizual al şoferului sau nu face
dificilă acţionarea comenzilor maşinii.

● Nu permiteţi ca afişajul să vă distragă. Păstraţi-vă
vigilenţa. Acordaţi atenţie maşinii şi mediului
înconjurător.

● Nu modificaţi setările şi nu accesaţi funcţii pentru
care este necesară utilizarea îndelungată a
comenzilor afişajului în timpul deplasării maşinii.
Opriţi maşina într-un loc sigur şi puneţi-o în poziţia de
parcare înainte de a încerca astfel de operaţiuni.

● Nu reglaţi niciodată volumul la un nivel atât de ridicat
încât să nu mai auziţi traficul exterior şi vehiculele de
urgenţă.

Pentru a susţine utilizarea în siguranţă, anumite funcţii
ale afişajelor pot fi dezactivate, cu excepţia situaţiilor în
care deplasarea maşinii este restricţionată şi/sau a fost
pusă în poziţia de parcare. Anularea acestei funcţii de
siguranţă poate reprezenta o încălcare a legii aplicabile
şi poate duce la pagube, accidente grave sau moarte.

Utilizaţi funcţionalitatea disponibilă a afişajului când
puteţi face aceasta în condiţii de siguranţă şi conform
instrucţiunilor furnizate. Respectaţi întotdeauna regulile
de conducere în siguranţă, legile şi regulamentele de
circulaţie naţionale sau locale când utilizaţi orice
dispozitiv secundar.

RR94114,0001FFA-58-18DEC14

Utilizaţi controlerul AutoTrac™ pe maşini
aprobate
Utilizaţi controlerul AutoTrac™ numai pe maşini
aprobate. Accesaţi StellarSupport.com pentru o listă a
maşinilor aprobate.

AL70325,0000188-58-22SEP14

Inspectarea supapei traductorului
de presiune AccuGuide cu privire la
scurgeri
Inspectaţi regulat supapa traductorului de presiune
AccuGuide cu privire la scurgeri. Scurgerea uleiului
hidraulic din această supapă poate cauza
nedezactivarea AutoTrac prin mişcarea volanului.
Consultaţi distribuitorul dacă se detectează scurgeri.

PC13830—UN—14JUN11
Supapa traductorului de presiune AccuGuide

JS56696,0000535-58-14JUN11

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Siguranţa
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S-a detectat un Sistem de ghidare automată

PC20367—58—04DEC14
Ghidare automată

Acest mesaj apare în timpul pornirii la vehicule cu
AutoTrac™ instalat.

Comutatorul principal întrerupe alimentarea de la
supapa EH pentru a preveni activarea neintenţionată a
AutoTrac™. Comutatorul principal este destinat utilizării
pe drumuri publice sau când operatorul nu doreşte
activarea AutoTrac™.

Asiguraţi-vă că AutoTrac™ este dezactivat aducând
comutatorul principal în poziţia oprit.

JS56696,0000A3B-58-10AUG17

Mişcarea roţilor

PC20272—58—10FEB16

Acest mesaj apare atunci când efectuaţi calibrarea
controlerului AutoTrac™ – Raven şi etapele testului de
funcţionare.

AL70325,00001A5-58-14NOV14

Mişcarea roţilor

PC20271—58—10FEB16

Acest mesaj apare atunci când selectaţi tasta soft Cutie
de scule în meniul controlerului AutoTrac™.

AL70325,00001A1-58-14NOV14

Deplasarea maşinii

PC20270—58—18MAR16

Acest mesaj apare atunci când efectuaţi calibrarea
controlerului AutoTrac™ – Raven pe o secerătoare.

AL70325,00001A9-58-14NOV14

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Semnele de Siguranţă
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Notificări pentru utilizator privind cerinţele
Comisiei Federale pentru Comunicaţii
Acest dispozitiv respectă partea 15 a Regulilor FCC.
Utilizarea se va efectua cu respectarea următoarelor
două condiţii: (1) Acest dispozitiv nu trebuie să cauzeze
interferenţe nocive şi (2) acest dispozitiv trebuie să
accepte orice interferenţe recepţionate, inclusiv
interferenţe care pot produce funcţionarea nedorită a
dispozitivului.

Aceste dispozitive trebuie utilizate aşa cum au fost
furnizate de John Deere Ag Management Solutions.
Orice schimbări sau modificări efectuate la aceste
dispozitive fără aprobarea expresă în scris din partea
John Deere Ag Management Solutions pot anula
autorizarea utilizatorului de a utiliza aceste dispozitive.

Acest echipament a fost testat şi confirmat ca
respectând limitele pentru dispozitive digitale Clasa B,
conform cu partea 15 din Regulile FCC. Aceste limite
sunt menite să ofere protecţie rezonabilă împotriva
interferenţelor dăunătoare într-o instalaţie rezidenţială.

Acest echipament generează, utilizează şi poate emite
energie pe frecvenţe radio şi, dacă nu este instalat şi
utilizat conform instrucţiunilor, poate produce
interferenţe dăunătoare cu comunicaţiile radio. Cu toate
acestea, nu se oferă nicio garanţie că nu se vor produce
interferenţe într-o anumită instalaţie. Dacă acest
echipament produce interferenţe dăunătoare cu recepţia
radio sau de televiziune, ceea ce se poate stabili prin
oprirea şi pornirea echipamentului, utilizatorul este
încurajat să încerce să remedieze interferenţele printr-
una sau mai multe din următoarele măsuri:

● Reorientaţi sau reamplasaţi antena de recepţie.
● Măriţi spaţiul de separare dintre echipament şi

receptor.
● Conectaţi echipamentul la o priză dintr-un circuit

diferit faţă de cel la care este conectat receptorul.
● Consultaţi reprezentantul sau un tehnician cu

experienţă pentru asistenţă.

RW00482,0000558-58-23SEP15

Declaraţie de conformitate CE
(Nr. EN F0007)

Raven Industries
205 E. 6th Street

Sioux Falls, South Dakota 57104
S.U.A.

Persoana indicată mai jos declară că
Produs: ECU AutoTrac™
Număr model: JDP-FP11-165
îndeplineşte toate prevederile şi cerinţele esenţiale ale următoarelor directive:

Directiva Numărul Metoda de certificare
Directiva pentru compatibilitatea

electromagnetică
2004/108/CE Certificare proprie, conform Anexei II a Directivei

Produsul este în conformitate cu următoarele standarde şi/sau alte documente normative:
EN ISO 14982:2009
EN 55022:2010/AC:2011
EN 55024:2010
IEC 60950-1 (ed. 2); am1; am2

Locul declaraţiei: Sioux Falls, South Dakota
S.U.A.

Nume: Jared Kocer

Data declaraţiei: 30 octombrie 2015 Funcţie: Director of Product Development ATD
Unitatea de
producţie:

Raven Industries, Inc.

Informaţii privind reglementările şi conformitatea
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DXCE01—UN—28APR09
AE77568,0000186-58-07JAN16

Informaţii privind reglementările şi conformitatea
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Identificarea codului datei

PC24571—UN—31JUL17
Exemplu de etichetă de produs

A—Cod de dată (data fabricaţiei)

Utilizaţi codul datei (A) de pe eticheta produsului pentru
a identifica data fabricaţiei.

PC24572—UN—31JUL17
Exemplu de cod de dată

B—Numărul lunii din anul calendaristic de fabricaţie
C—Ultimele două cifre ale anului fabricaţiei

"MM" (B) identifică numărul lunii din anul calendaristic
de fabricaţie; "YY" (C) identifică ultimele două cifre ale
anului fabricaţiei.

NOTĂ: Numărul lunii de fabricaţie este cuprins între 01
şi 12.

Codul datei
MM Numărul lunii din anul

calendaristic de
fabricaţie

Exemplu:
01, 02, 03...12

YY Ultimele două cifre
ale anului fabricaţiei

Exemplu:
14 = 2014
15 = 2015
16 = 2016

RW00482,0000199-58-31JUL17

Uniunea Economică Eurasiatică – EAC

PC24541—UN—27JUL17

Informaţii privind reglementările şi conformitatea
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PC24542—UN—26JUL17
RW00482,000019A-58-11AUG17

Informaţii privind reglementările şi conformitatea
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Principii de funcţionare
Unitatea de control AutoTrac™ – Raven este un sistem
hidraulic de direcţie menit să ofere ghidare automatizată
când se utilizează un afişaj universal 4640 sau un afişaj
GreenStar™ şi un receptor StarFire™. Unitatea de
control transmite reglări supapei de direcţie pe baza
datelor de la afişaj, receptor şi senzorul de unghi al
roţilor pentru a menţine maşina pe linii de ghidare
prestabilite. Sistemul utilizează hardware şi software
furnizate de John Deere şi Raven Industries. Sistemul
poate utiliza supape hidraulice, senzori de unghi al
roţilor şi dispozitive de reglare a direcţiei instalate din
fabricaţie. După instalarea unităţii de control, afişajul
este utilizat pentru a calibra sistemul şi a configura
ghidarea.

RW00482,0000540-58-28SEP17

Cerinţe pentru AutoTrac™ Raven
Hardware:
● Afişaj GreenStar™ 2 1800, afişaj GreenStar™ 3

2630 sau afişaj universal 4640
● Receptor StarFire™ 3000 sau 6000
● Unitate de control al direcţiei Raven
● Dispozitiv de reglare a direcţiei
● Supapă hidraulică
● Senzor de unghi al roţilor
● Comutator de reluare
● Comutator principal
● Comutator de prezenţă a operatorului (dacă este

selectată opţiunea de comutator de prezenţă a
operatorului)

Software:
● Activare AutoTrac™ pe afişaj

RW00482,000053E-58-28SEP17

Activarea AutoTrac™
Afişajul GreenStar™

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC17340—UN—24OCT13
Butonul GreenStar™

2. Selectaţi butonul GreenStar™.

PC21183—UN—20MAY15
Tasta soft GreenStar™

3. Selectaţi tasta soft GreenStar™.

PC21181—UN—20MAY15
A—Fila Activări
B—Butonul Introducere cod

4. Selectaţi fila Activări (A).

5. Selectaţi butonul Introducere cod (B).

PC21182—UN—18MAY15
C—Caseta Introducere cod
D—Butonul Accept

6. Introduceţi codul (C).

7. Selectaţi butonul Accept (D).

Afişajul de generaţia 4AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
StarFire este marcă comercială a Deere & Company

Prezentare generală a sistemului
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PC17269—UN—15JUL13
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC24666—UN—05SEP17
Fila Sistem

2. Selectaţi fila Sistem.

PC15346—UN—11JUL13
Aplicaţia Manager software

3. Selectaţi aplicaţia Manager software.

PC24692—UN—13SEP17
Fila Activări

4. Selectaţi fila Activări.

PC24693—UN—13SEP17
PC24693

5. Selectaţi butonul Introducere cod.

PC24694—UN—13SEP17
A—Caseta Introducere cod
B—Butonul OK

6. Introduceţi codul (A).

7. Selectaţi butonul OK (B).
RW00482,00001AF-58-13SEP17

Precizia AutoTrac™
IMPORTANT: Sistemul John Deere AutoTrac™ se

bazează pe sistemul global de poziţionare (GPS)
operat de guvernul Statelor Unite, care este
singurul responsabil pentru precizia şi
întreţinerea acestuia. Sistemul poate suferi
modificări care pot afecta precizia şi
performanţele tuturor echipamentelor GPS.

Precizia generală a sistemului AutoTrac™ depinde de
numeroase variabile.

Precizia sistemului AutoTrac™ = precizia semnalului +
configurarea maşinii + configurarea instrumentului +
starea câmpului şi a solului.

Este important de reţinut:

● Receptorul are nevoie de o perioadă de încălzire
după pornire.

● Maşina trebuie să fie configurată corect (de exemplu,
este aplicată cantitatea de lest conform manualului
de utilizare al maşinii).

● Sistemul mecanic de direcţie trebuie să fie în stare
bună (acţionare corectă a direcţiei cu joc minim pe
puntea directoare).

● Instrumentul trebuie să fie configurat pentru o
funcţionare corespunzătoare (componentele de
uzură precum cuţitele de plug, sapele şi măturile sunt
în stare bună de funcţionare şi la distanţa corectă).

● Modul în care starea câmpului şi a solului afectează
sistemul (solul afânat necesită manevrare mai
intensă decât solul ferm, dar solul ferm poate cauza
sarcini inegale).

IMPORTANT: Deşi sistemul AutoTrac™ poate fi
activat la confirmarea semnalului de corecţie
SF1, SF2 sau SF3, precizia sistemului poate
continua să crească după obţinerea semnalului.

Activarea AutoTrac™ SF2 se efectuează utilizând
semnalul SF1, SF2, SF3 sau RTK.

Activarea AutoTrac™ SF1 se efectuează utilizând
numai semnalul SF1.

RW00482,00001B0-58-13SEP17

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Prezentare generală a sistemului
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Receptorul StarFire™ – tasta soft StarFire™

PC21154—UN—11MAY15
Tasta soft StarFire™

● Fila Informaţii – vizualizaţi informaţii generale privind
StarFire™ şi informaţii privind sistemul global de
poziţionare.

● Fila Configurare – configuraţi direcţia de montare a
receptorului StarFire™, distanţa longitudinală,
înălţimea, optimizaţi umbrirea, semnalul de rezervă
SF2, orele de funcţionare după oprirea motorului şi
calibraţi modulul de compensare a terenului (TCM).

● Fila Activări – introduceţi codurile de activare ale
receptorului StarFire™.

● Fila Port serial – configuraţi sau schimbaţi setările
portului serial.

RW00482,00004F5-58-04MAY16

GreenStar™ – tasta soft Ghidare

PC21148—UN—11MAY15
Tasta soft Ghidare

● Fila Vizualizare – vizualizaţi harta, selectaţi numele
urmei, schimbaţi sensibilitatea direcţiei, vizualizaţi
diagrama circulară AutoTrac™ sau activaţi/
dezactivaţi acţionarea direcţiei de către AutoTrac™.

● Fila Setări Ghidare – configuraţi modul de urmărire,
setările generale de ghidare, setările urmelor, setările
avansate AutoTrac™ şi setările barei de lumini.

● Fila Setări deplasare urme – configuraţi setările de
deplasare a urmelor şi activaţi sau dezactivaţi
deplasările.

RW00482,00004F4-58-29JUL15

Controlerul AutoTrac™ – tasta soft Cutie de
scule

PC21520—UN—09SEP15

● Tasta soft Test funcţionare
● Tasta soft Acţionare supapă
● Tasta soft Volan

RW00482,0000549-58-15SEP15

Controlerul AutoTrac™ – tasta soft Test de
funcţionare

PC21519—UN—09SEP15

● Testul de reacţie la pas
● Testul de reacţie la frecvenţă
● Testul de debit maxim stânga
● Testul de debit maxim dreapta

RW00482,0000545-58-09SEP15

Controlerul AutoTrac™ – tasta soft CAL

PC21521—UN—09SEP15

● Resetaţi controlerul la valorile implicite
● Recalibraţi sistemul hidraulic
● Închideţi asistentul de calibrare

RW00482,0000547-58-09SEP15

Controlerul AutoTrac™ – Volanul

PC21522—UN—09SEP15

● Calibrarea senzorului de unghi al roţilor
StarFire este marcă comercială a Deere & Company
AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Legenda tastelor soft
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● Setarea de decuplare a dispozitivului de reglare a
direcţiei (SID)

RW00482,0000548-58-15SEP15

Legenda tastelor soft
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Afişajul GreenStar™ sau afişajul de
generaţia 4

PC13407—UN—20APR11
Afişajul GreenStar™ 3 2630

PC24742—UN—28SEP17
Afişajul universal 4640

Afişajul este o interfaţă cu utilizatorul utilizată de
operator pentru:

● a configura şi a calibra componentele sistemului.
● a monitoriza performanţa sistemului.
● a efectua reglajele sistemului.
● Software de programare.
● a vizualiza testele de diagnosticare.

RW00482,00001B1-58-28SEP17

Receptorul StarFire™

PC23442—UN—02DEC16

Receptorul utilizează sateliţi de navigaţie cu sateliţi de
corecţie StarFire™ pentru a determina locaţia maşinii şi
direcţia de deplasare. Un modul integrat de compensare
a terenului (TCM) ajustează poziţia maşinii pentru a
compensa terenul denivelat. Este necesară o activare
cu semnal StarFire™ pentru a utiliza AutoTrac™.

HC94949,0000AAE-58-02DEC16

Controlerul de direcţie Raven

PC20015—UN—16SEP14
Controlerul de direcţie Raven

Controlerul de direcţie Raven este o unitate
electronică de control (ECU) pe care sunt stocate
setările direcţiei Raven, utilizate pentru controlarea
maşinii. Controlerul de direcţie comunică cu afişajul şi
receptorul pentru a direcţiona maşina pe o linie de
ghidare setată de către operator prin intermediul
afişajului GreenStar™. Controlerul de direcţie este
necesar pentru orice instalaţie.

RW00482,0000531-58-08SEP15

StarFire este marcă comercială a Deere & Company
AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
GreenStar este marcă comercială a Deere & Company

Prezentarea generală a componentelor
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Dispozitivul de reglare a direcţiei
NOTĂ: Dispozitivul de reglare a direcţiei diferă în funcţie

de modelul maşinii.

PC20016—UN—16SEP14
Traductorul de presiune

Dispozitivul de reglare a direcţiei este fie un traductor
de presiune, fie un codor pentru volan, care
monitorizează decuplarea manuală de către operator.
Atunci când operatorul acţionează volanul, dispozitivul
detectează un vârf de presiune hidraulică, un impuls
electronic sau o modificare a valorii codorului. Apoi,
acesta trimite un mesaj de decuplare a AutoTrac™ către
controlerul de direcţie.

AL70325,000017B-58-06NOV14

Supapa electrohidraulică
NOTĂ: Supapa electrohidraulică diferă în funcţie de

modelul maşinii.

PC20012—UN—11SEP14
Supapă electrohidraulică

Supapa electrohidraulică primeşte semnale de la
controlerul AutoTrac™ – Raven şi direcţionează debitul

de lichid hidraulic pentru a acţiona direcţia maşinii.
Supapa trebuie instalată dacă nu este prezentă din
fabrică.

(Pentru mai multe informaţii, consultaţi Instrucţiuni de
instalare a controlerului AutoTrac™ – Raven.)

AL70325,0000179-58-06NOV14

Senzorul de unghi al roţilor
NOTĂ: Senzorul de unghi al roţilor variază în funcţie de

modelul maşinii.

PC20067—UN—07OCT14
Senzorul de unghi al roţii

Senzorul de unghi al roţilor măsoară unghiul la care
sunt orientate roţile. Măsurătoarea este utilizată de către
afişaj şi controlerul de direcţie pentru a calcula reglajele
direcţiei. Senzorul trebuie instalat dacă nu este prezent
din fabrică.

(Pentru mai multe informaţii, consultaţi Instrucţiuni de
instalare a controlerului AutoTrac™ – Raven.)

AL70325,000017A-58-06NOV14

Comutatorul de reluare

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Prezentarea generală a componentelor

40-2



PC20037—UN—24SEP14
Tractor

PC20011—UN—11SEP14
Secerătoare

A—Comutatorul de reluare

Comutatorul de reluare este un comutator electronic
utilizat pentru activarea AutoTrac™ după validarea
sistemului. Comutatorul de reluare trebuie instalat dacă
nu este prezent din fabrică.

NOTĂ: Comutatorul de reluare şi poziţia de montare a
acestuia diferă în funcţie de modelul maşinii.

AL70325,000017C-58-06NOV14

Comutatorul principal
NOTĂ: Poziţia de montare diferă în funcţie de modelul

maşinii şi preferinţele operatorului.

PC20010—UN—11SEP14

Comutatorul principal este utilizat în timpul
transportului maşinii. Atunci când comutatorul este
dezactivat, supapa electrohidraulică nu este alimentată
electric. Acest lucru asigură dezactivarea AutoTrac™ în
timpul deplasării în regim rutier sau atunci când
operatorul doreşte să prevină activarea AutoTrac™.
Comutatorul este cunoscut şi sub numele de comutator
rutier sau de mod rutier.

AL70325,000017D-58-12NOV14

Comutatorul de prezenţă a operatorului şi
sistemul de monitorizare a activităţii

PC13872—UN—20JUL11
Depăşire timp alocat detectării operatorului

Comutatorul de prezenţă a operatorului este utilizat
pentru detectarea prezenţei operatorului. Comutatorul
este conectat la cablajul maşinii în timpul instalării
componentelor. Dacă pe maşină nu este instalat un
comutator de prezenţă a operatorului, monitorul de
activitate detectează permanent prezenţa acestuia.

Sistemul de monitorizare a activităţii detectează
prezenţa operatorului dacă nu există un comutator de
prezenţă a operatorului sau acesta nu este funcţional. O
alertă apare pe ecran dacă operatorul nuAutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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interacţionează cu afişajul într-un interval de şapte
minute. Operatorul confirmă avertismentul pentru a
informa sistemul că se află pe scaun.

● Depăşire timp alocat detectare operator

Sistemul nu a detectat activităţi recente ale
operatorului. AutoTrac™ se va decupla în:

15 secunde.

Apăsaţi comutatorul de reluare sau confirmaţi alarma
pentru a preveni decuplarea.

RW00482,0000541-58-15SEP15

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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Configurarea unităţii de control AutoTrac™
– Raven
1.Verificaţi setările afişajului.
2.Configuraţi receptorul StarFire™.
3.Măsuraţi distanţa faţă de pivot a receptorului.
4.Măsuraţi înălţimea receptorului.
5.Optimizaţi modulul de compensare a terenului (TCM).
6.Calibraţi modulul de compensare a terenului (TCM).
7.Calibraţi unitatea de control AutoTrac™ – Raven.
8.Configuraţi ghidarea de bază.

RW00482,0000543-58-30AUG17

Verificarea setărilor afişajului
NOTĂ: Afişajul cu activarea trebuie să fie configurat ca

afişaj principal.

Afişajul GreenStar™

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC11392CC—58—28OCT13
Butonul Afişaj

2. Selectaţi butonul Afişaj.

PC20267—UN—14NOV14
Tasta soft Diagnostice

3. Selectaţi tasta soft Diagnostice.

PC24665—UN—28SEP17
Fila Afişaje multiple

A—Fila Afişaje multiple
B—Butonul Schimbare setări
C—GreenStar™
D—Controler de sarcini
E—Magistrala instrumentului

4. Selectaţi fila Afişaje multiple (A).

5. Verificaţi setările afişajului. Dacă este necesar,
selectaţi butonul Schimbare setări (B) şi schimbaţi
setările.

Verificaţi dacă:

● GreenStar™ (C) este pornit.
● Controlerul de sarcini (D) este pornit.
● Magistrala instrumentului (E) este pornită.

Afişajul de generaţia 4

PC17269—UN—15JUL13
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC24666—UN—05SEP17
Fila Sistem

2. Selectaţi fila Sistem.

StarFire este marcă comercială a Deere & Company
AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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PC16685—UN—18MAR13
Afişaj şi sunet

3. Selectaţi aplicaţia Afişaj şi sunet.

PC24716—UN—14SEP17
A—Fila Afişaje multiple
B—Butonul Editare
C—Aplicaţii agricole de precizie
D—Controler de sarcini

4. Selectaţi fila Afişaje multiple (A).

5. Verificaţi setările afişajului. Dacă este necesar,
selectaţi butonul Editare (B) şi schimbaţi setările.

Verificaţi dacă:

● Aplicaţiile agricole de precizie (C) sunt pornite.
● Controlerul de sarcini (D) este pornit.

RW00482,00001AD-58-28SEP17

Configurarea receptorului StarFire™
NOTĂ: Unitatea de control AutoTrac™ – Raven este

compatibilă numai cu receptoare StarFire™ 3000
sau 6000.

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC13738—UN—17MAY11
Butonul StarFire™

2. Selectaţi butonul StarFire™.

PC21232—UN—17JUN15
A—Fila Configurare
B—Caseta de introducere Distanţă pivot
C—Caseta de introducere Înălţime

3. Selectaţi fila Configurare (A).

4. Introduceţi valorile măsurate pentru Distanţă pivot (B)
şi Înălţime (C) StarFire™.

(Pentru mai multe informaţii, consultaţi Distanţa faţă
de pivot şi înălţimea receptorului StarFire™.)

AL70325,0000326-58-28AUG17

Distanţa faţă de pivot şi înălţimea
receptorului StarFire™

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
StarFire este marcă comercială a Deere & Company
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PC8995—UN—07MAR06
Maşină cu punte rigidă

(tractor pentru culturi pe rânduri, autocisternă de stropit)

PC8996—UN—07MAR06
Tractor articulat

PC21285—UN—19JUN15
Secerătoare

A—Înălţime

B—Distanţa faţă de pivot

Înălţimea StarFire™ – Introduceţi înălţimea
receptorului StarFire™. Înălţimea este măsurată de la
sol la centrul domului receptorului.

Distanţă pivot StarFire™ – Introduceţi valoarea
distanţei faţă de pivot. Distanţa faţă de pivot reprezintă
distanţa dintre puntea rigidă a maşinii şi receptor.
Puntea rigidă este puntea spate pe tractoarele pentru
culturi pe rânduri şi autocisternele de stropit sau puntea
faţă pe secerătoare. Pentru maşinile cu şenile, această
distanţă este 0. Receptorul trebuie să fie pe puntea
rigidă sau în faţa acesteia în cazul tuturor maşinilor cu
excepţia tractoarelor articulate. În cazul tractoarelor
articulate, receptorul se află în spatele punţii faţă, ceea
ce corespunde unei valori negative.

AL70325,0000327-58-15SEP15

Tabel cu valorile măsurate pentru distanţa
faţă de pivot şi înălţimea receptorului
StarFire™
Utilizaţi tabelul următor pentru a înregistra înălţimea şi
distanţa faţă de pivot ale receptorului StarFire™.

Valorile măsurate pentru distanţă pivot şi înălţime StarFire™
Maşină Înălţime Distanţă pivot

HC94949,00008B6-58-28AUG17

Optimizarea modulului de compensare a
terenului (TCM)
Optimizaţi calibrarea TCM utilizând dispozitivul de
măsurare inerţial (IMU) pentru a măsura unghiul de ruliu
şi rata de derivă înainte de a efectua calibrarea TCM.

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC13006—UN—05NOV14
Butonul StarFire™

StarFire este marcă comercială a Deere & Company
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2. Selectaţi butonul StarFire™.

PC21154—UN—11MAY15
Tasta soft StarFire™

3. Selectaţi tasta soft StarFire™.

PC24061—UN—06APR17
A—Fila Informaţii
B—Mod poziţie
C—Unghi de ruliu
D—Rată de derivă

4. Selectaţi fila Informaţii (A).

5. Verificaţi dacă modul de poziţie 3D (B) a obţinut
semnal SF1 sau mai bun.

PC21419—UN—30JUL15
Modelul de conducere pentru optimizarea TCM

6. Conduceţi maşina în modul de conducere pentru
optimizarea TCM de două ori pentru a permite
iniţializarea IMU.

7. Efectuaţi calibrarea TCM.

(Consultaţi Calibrarea modulului de compensare a
terenului [TCM] pentru mai multe informaţii.)

RW00482,0000525-58-14SEP17

Calibrarea modulului de compensare a
terenului (TCM)

PC19992—UN—04SEP14
A—Butonul Comutare TCM

Selectaţi butonul de comutare TCM (A) pentru a porni şi
opri TCM. Când TCM este oprit, mesajul de la sistemul
de poziţionare globală (GPS) StarFire™ nu este
corectat ţinând cont de dinamica maşinii sau de pantele
laterale. TCM este pornit implicit la acţionarea
alimentării.

NOTĂ: TCM trebuie să fie pornit pentru activarea
AutoTrac™.

Calibraţi TCM astfel încât receptorul să poată stabili
unghiul de ruliu şi unghiul de tangaj de zero grade.

Înainte de calibrare, asiguraţi-vă că maşina şi
instrumentul sunt în stare de funcţionare
corespunzătoare şi gata pentru lucrul pe câmp. Maşina
trebuie să fie încărcată cu lest şi pneurile umflate
corespunzător. Coborâţi instrumentul cât mai aproape
posibil de poziţia de lucru atunci când calibraţi.

PC19993—UN—03SEP14
B—Omitere
C—Suprapunere

Calibraţi TCM de fiecare dată când receptorul este
demontat de la maşină şi remontat sau dacă s-a
schimbat unghiul TCM faţă de maşină. Schimbările
unghiului TCM faţă de maşină pot crea un decalaj, care
poate arăta ca o omitere (B) sau suprapunere (C)
constantă în timpul funcţionării de la o cursă la alta.

StarFire este marcă comercială a Deere & Company AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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Cauzele posibile ale acestui decalaj includ un mic
decalaj al consolei de montare StarFire™, un mic
decalaj al cabinei maşinii sau presiuni neuniforme ale
pneurilor de pe o parte faţă de cealaltă.

Pentru a elimina decalajul, poziţionaţi maşina şi calibraţi
TCM, conduceţi pe o cursă, întoarceţi şi conduceţi pe
aceeaşi cursă în sens opus. Dacă maşina nu urmează
aceeaşi cursă, măsuraţi distanţa decalajului şi
introduceţi valoarea la decalajul instrumentului.

Poziţionarea maşinii şi calibrarea modulului de
compensare a terenului (TCM)
1. Parcaţi maşina pe o suprafaţă solidă şi orizontală şi

opriţi-o complet (cabina nu oscilează).

2. Pentru a nota poziţia punţii, marcaţi poziţia pneurilor
sau şenilelor pe sol.

PC19994—UN—04SEP14
A—Butonul Calibrare
B—Puntea spate
C—Punctul de pivotare al maşinii

3. Selectaţi butonul Calibrare (A).

PC22267—UN—14MAR16
Butonul Introducere

4. Selectaţi butonul Introducere. Apare bara de stare a
calibrării, apoi dispare la finalizare.

5. Întoarceţi maşina cu 180 de grade, cu faţa în sens
opus. Asiguraţi-vă că pneurile sunt în poziţia
corespunzătoare pentru puntea faţă fixă sau flotantă
şi că maşina s-a oprit complet (cabina nu oscilează).

PC19995—UN—03SEP14
Maşini cu punte faţă flotantă

B—Puntea spate

● Pentru maşini cu punte faţă flotantă (MFWD
(tracţiune mecanică pe roţile faţă), ILS™
(suspensie independentă), TLS™ (suspensie în
trei puncte), poziţionaţi roţile astfel încât puntea
spate (B) să fie în aceeaşi poziţie ca pentru o
calibrare în 2 puncte.

PC19996—UN—03SEP14
Maşini cu roţi sau şenile cu punte fixă

C—Punctul de pivotare al maşinii

● Pentru maşini cu roţi sau cu şenile cu punte fixă
(tractoare cu şenile, autocisterne de stropit seria
47X0 şi 49X0, tractoare cu roţi seria 9000 şi 9020),
poziţionaţi roţile sau şenilele astfel încât punctul

ILS este o marcă comercială a Deere & Company
TLS este o marcă comercială a Deere & Company
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de pivotare al maşinii (C) să fie în aceeaşi poziţie
când maşina este orientată în oricare direcţie.

● Pentru secerători-pologitori, poziţionaţi roţile astfel
încât puntea faţă să fie în aceeaşi poziţie.

6. Selectaţi butonul Introducere. Apare bara de stare a
calibrării, apoi dispare la finalizare.

7. Selectaţi butonul Introducere pentru a reveni la fila
Configurare. Dacă nu a reuşit calibrarea, recalibraţi
TCM.

RW00482,000015E-58-14SEP17

Calibrarea unităţii de control AutoTrac™ –
Raven
NOTĂ: După înlocuirea sau dezasamblarea oricărei

componente hidraulice, este necesară o calibrare
completă a sistemului.

NOTĂ: La secerători-pologitori, efectuaţi calibrarea cu
hederul montat.

Pentru procedura de calibrare, este necesară o
suprafaţă mare, deschisă şi plană pentru a parcurge
paşii necesari.

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC21500—UN—03SEP15
Butonul Unitatea de control AutoTrac™

2. Selectaţi butonul Unitatea de control AutoTrac™.

IMPORTANT: Pentru a aduce lichidul hidraulic la
temperatura de funcţionare înainte de a începe
procedura de calibrare, conduceţi maşina încet
la acceleraţie maximă aproximativ 2–5 minute.

NOTĂ: În orice moment în timpul calibrării, operatorul
poate prelua controlul sistemului prin manevrarea
volanului sau oprirea maşinii.
Asiguraţi-vă că aţi adus comutatorul principal în
poziţia pornit.

PC19772—UN—10NOV14
A—Tasta soft Calibrare

3. Pentru a afişa pagina Asistent de calibrare, selectaţi
tasta soft Calibrare (A).

IMPORTANT: Citiţi toate instrucţiunile înainte de a
calibra unitatea de control AutoTrac™.
Pentru a evita deteriorarea maşinii sau
instrumentului, deconectaţi instrumentul de la
maşină înainte de a efectua calibrarea
AutoTrac™.

PC19945—UN—10NOV14
Ecranul principal al asistentului de calibrare

A—Resetaţi unitatea de control la valorile implicite

4. Pentru a începe calibrarea, selectaţi butonul
Resetaţi unitatea de control (A).

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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PC20114—UN—10NOV14
Resetaţi unitatea de control la valorile implicite

A—Butonul Accept

5. Pentru a continua procesul de calibrare, selectaţi
butonul Accept (A).

PC13388—UN—20APR11
Tip maşină

A—Meniul derulant
B—Butonul Înainte

6. Selectaţi tipul de maşină din meniul derulant (A),
apoi selectaţi butonul Înainte (B).

PC20222—UN—11NOV14
A—Meniul derulant
B—Butonul Înainte

7. Din meniul derulant (A), selectaţi:

● Fabrică – dacă producătorul de echipamente
originale (OEM) a instalat sistemul hidraulic din
fabricaţie.

● Câmp – dacă producătorul OEM nu a instalat
sistemul hidraulic din fabricaţie.

Pentru a selecta tipul de instalare, urmaţi
instrucţiunile de pe ecran. Selectaţi butonul
Înainte (B) pentru a continua. Numai la
secerători-pologitori, se afişează un mesaj de
atenţionare.

PC20295—58—18MAR16
A—Butonul Accept

8. Citiţi mesajul de atenţionare şi selectaţi butonul
Accept (A).

NOTĂ: Este necesar un semnal valid de la sistemul de
poziţionare globală (GPS). Pentru secerătoare,
efectuaţi pasul de eliminare a aerului în exterior.
Acest test necesită decuplarea roţilor.
(Consultaţi Instrucţiunile de instalare sau Manualul
de utilizare al maşinii pentru mai multe informaţii.)

Configurarea

60-7



9. Pasul de eliminare a aerului este numai pentru
secerători-pologitori şi nu apare în timpul calibrării
unităţii de control la alte maşini.

Acest pas este necesar numai în momentul instalării
sau când se efectuează o reparaţie a sistemului
hidraulic. Distribuitorul John Deere efectuează acest
pas.

PC19951—UN—11NOV14
B—Butonul Înainte

10. Pentru a continua calibrarea dispozitivului de
reglare a direcţiei (SID), selectaţi butonul Înainte (B).
Numai la secerători-pologitori, se afişează un mesaj
de atenţionare.

NOTĂ: Urmaţi instrucţiunile de pe ecran privind
deplasarea maşinii înainte de a începe calibrarea.

PC20296—58—16MAR16
A—Butonul Accept

11. Citiţi mesajul de atenţionare şi selectaţi butonul
Accept (A) numai la secerători-pologitori.

PC19774—UN—11NOV14
Calibrare SID – tractoare

PC19953—UN—11NOV14
Calibrare SID – secerători-pologitori

B—Pornire

Pentru a calibra dispozitivul de reglare a direcţiei (SID),
selectaţi Pornire (B).

PC19775—UN—03JUL14
Calibrarea SID

12. Calibrarea SID începe. Unitatea de control
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AutoTrac™ efectuează un test de presiune statică.
Nu atingeţi volanul până când nu apar instrucţiuni în
acest sens.

NOTĂ: O acţionare prea agresivă a volanului va avea ca
rezultat o valoare măsurată prea înaltă a presiunii
active. O acţionare prea lentă a volanului va avea
ca rezultat o valoare măsurată prea redusă a
presiunii active.
La secerători-pologitori, volanul se roteşte singur.
Rotiţi volanul în sens opus împotriva rezistenţei.

PC19776—UN—03JUL14
Testarea presiunii diferenţiale – tractoare

PC19954—UN—03OCT14
Testarea presiunii diferenţiale – Secerătoare

13. Unitatea de control AutoTrac™ efectuează un test
de presiune activă. Când apar instrucţiuni în acest
sens, rotiţi volanul în mod normal.

PC20066—UN—11NOV14
Starea comutatorului de reluare

A—Stare

14. În timp ce monitorizaţi starea comutatorului de
reluare (A), apăsaţi şi eliberaţi comutatorul de
reluare. Starea se schimbă la textul verde "PORNIT"
când butonul este apăsat şi la textul roşu "OPRIT"
când butonul este eliberat.

PC19955—UN—27AUG14
Calibrare SID încheiată

A—Butonul Înainte

15. După testarea comutatorului de reluare, se
afişează pagina Calibrare SID încheiată. Pentru a
continua la pagina Calibrarea senzorului de unghi al
roţilor (WAS), selectaţi butonul Înainte (A).

ATENŢIE: Pentru a preveni vătămările, asiguraţi-
vă că nu sunt persoane pe traiectoria maşinii.
Maşina se deplasează în cerc în timp ce volanul
este rotit spre limitele din stânga şi din dreapta.

NOTĂ: La secerători-pologitori, efectuaţi testul cu
maşina în deplasare la 4,8–8 km/h (3–5 mph).
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NOTĂ: Asiguraţi-vă că roţile sunt rotite până la capăt la
stânga şi la dreapta în timpul calibrării WAS, altfel
se poate produce funcţionarea nedorită a
AutoTrac™. Nu menţineţi volanul în poziţia de
blocare când setaţi poziţia din stânga.

PC20225—UN—21NOV14
Calibrare WAS stânga

A—Limită WAS stânga
B—Pictograma Tractor
C—Poziţia centrală WAS

16. Setaţi limita WAS din stânga (A). Rotiţi volanul până
la capăt la stânga până când se opreşte şi selectaţi
pictograma tractor (B). Pictograma se mută sub
poziţia centrală a WAS (C).

NOTĂ: Calibrarea exactă a poziţiei centrale a WAS este
esenţială pentru funcţionarea AutoTrac™. Este
necesar să conduceţi maşina pe o distanţă scurtă,
în linie dreaptă, către un punct fix de pe orizont.
Dacă poziţia centrală a WAS nu este setată exact,
maşina poate devia de la linie şi (sau) pot apărea
performanţe reduse.

PC20226—UN—11NOV14
Calibrare WAS centru

A—Poziţia centrală WAS
B—Pictograma Tractor
C—Limită WAS dreapta

17. Setaţi poziţia centrală a WAS (A). Rotiţi volanul
astfel încât roţile să fie drepte şi selectaţi pictograma
tractor (B). Pictograma se mută sub limita WAS din
dreapta (C).

NOTĂ: Nu menţineţi volanul în poziţia de blocare când
setaţi poziţia din dreapta.

PC20227—UN—11NOV14
Calibrare WAS dreapta

A—Limită WAS dreapta
B—Pictograma Tractor

18. Setaţi limita WAS din dreapta (A). Rotiţi volanul
până la capăt la dreapta până când se opreşte şi
selectaţi pictograma tractor (B). Calibrarea WAS
este încheiată. Atenţionarea privind calibrarea
automată a supapei este afişată automat.

NOTĂ: Poziţia centrală a WAS trebuie să fie între
limitele WAS din stânga şi din dreapta pentru o
calibrare WAS validă.

NOTĂ: Abandonaţi procedura de calibrare automată şi
preluaţi controlul în orice moment rotind manual
volanul. Abandonarea procedurii de calibrare
automată duce la eşuarea calibrării. La reluare,
calibrarea automată va începe din punctul în care a
fost abandonată.
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PC20296—58—16MAR16
A—Butonul Accept

19. Citiţi mesajul de atenţionare şi selectaţi butonul
Accept (A).

PC20229—UN—11NOV14
Calibrarea automată a supapei pe tractoare

PC20058—UN—11NOV14
Calibrarea automată a supapei pe secerători-pologitori

20. Pentru a începe procedura de calibrare automată a
supapei, maşina trebuie să se deplaseze înainte la

1,6–6,4 km/h (1–4 mph) pentru tractoare sau 4,8–8
km/h (3–5 mph) pentru secerători-pologitori.

NOTĂ: Toate maşinile vor începe prin a vira la stânga.
Dacă maşina începe prin a vira la dreapta,
calibrarea eşuează. Dacă maşina continuă să
vireze la stânga şi nu continuă cu restul calibrării,
recalibraţi limitele WAS din stânga şi din dreapta.
1.Viraţi până la capăt la stânga. Eliberaţi volanul.
Verificaţi valoarea măsurată actuală a WAS.
Întoarceţi înapoi la dreapta cu 10 unităţi. (De
exemplu, valoarea maximă WAS este 930, rotiţi
volanul înapoi la dreapta până la o valoare de
920 şi selectaţi pictograma tractor.)

2.Continuaţi şi reglaţi limita WAS din dreapta.
Întoarceţi complet la dreapta. Eliberaţi volanul.
Verificaţi valoarea măsurată actuală a WAS.
Întoarceţi înapoi la stânga cu 10 unităţi.

(În cazul în care calibrarea eşuează de fiecare dată,
consultaţi Depanarea unităţii de control AutoTrac™
– Raven pentru mai multe informaţii.)

21. Când maşina are o viteză acceptabilă, apăsaţi
comutatorul de reluare pentru a porni procesul de
calibrare automată şi urmaţi instrucţiunile de pe
ecran.

NOTĂ: Nu rotiţi volanul în timpul procesului de calibrare
automată, cu excepţia situaţiilor de urgenţă. Rotirea
volanului duce la oprirea testului. Dacă testul se
opreşte, trebuie finalizat pentru a utiliza AutoTrac™.

PC20059—UN—03OCT14
Starea calibrării automate

A—Bara de progres
B—Oprire

22. Procesul de calibrare automată are mai multe
etape. Când bara de progres (A) este plină,
calibrarea automată este finalizată.

Pentru a opri calibrarea automată, selectaţi Oprire
(B) sau rotiţi volanul în orice moment.
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PC21489—UN—01SEP15
Eroare de viteză

PC21531—UN—10SEP15
Mişcare SID detectată

A—Continuare
B—Anulare
C—Mărire (+)

23. În timpul calibrării supapei, dacă este selectat
butonul Oprire sau este mişcat volanul, utilizatorului
i se solicită să continue (A) sau să anuleze (B)
calibrarea.

24. Dacă pagina Mişcare SID detectată se afişează fără
rotirea volanului, măriţi setarea de decuplare a SID.
Selectaţi butonul de mărire (+) (C) până când
valoarea creşte cu zece unităţi şi selectaţi
Continuare pentru a testa din nou.

PC21532—UN—10SEP15

NOTĂ: Dacă amplificările sunt calibrate la distanţe prea
mari, se afişează o eroare de calibrare automată.
Performanţele AutoTrac™ pot fi reduse.

PC21490—UN—01SEP15
Starea sistemului

A—Starea sistemului: Pregătit
B—Tasta soft Calibrare
C—Tasta soft Cutie de scule

25. La finalizarea calibrării automate, se afişează
pagina principală. În cazul finalizării cu succes a
calibrării, starea sistemului (A) este "PREGĂTIT".
Dacă procesul de calibrare a fost abandonat,
nefinalizat sau a eşuat, starea sistemului este
"Calibration Started" (Calibrare pornită). Dacă a
eşuat calibrarea, selectaţi tasta soft Calibrare (B)
pentru a porni de la capăt procesul de calibrare.

Dacă eşuarea calibrării persistă, consultaţi Centrul
de mesaje.

(Consultaţi Depanarea unităţii de control
AutoTrac™ pentru mai multe informaţii)

Cutia de scule (C) este afişată la finalizarea
calibrării. Cutia de scule include testul de
funcţionare a unităţii de control AutoTrac™.

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Configurarea
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(Pentru a efectua un test de funcţionare a unităţii de
control AutoTrac™, consultaţi Depanarea unităţii de
control AutoTrac™.)

AE77568,00001AA-58-02OCT17

Testul maşinii pentru unitatea de control
AutoTrac™ – Raven
Testul maşinii îi permite operatorului să testeze funcţiile
sistemului fără a efectua calibrarea.

NOTĂ: Pentru procedura de testare a maşinii, este
necesară o suprafaţă mare, deschisă şi plană
pentru a parcurge paşii necesari.

NOTĂ: În cazul secerătorilor-pologitorilor, efectuaţi
testul maşinii cu hederul ataşat.

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC21500—UN—03SEP15
Butonul Unitatea de control AutoTrac™

2. Selectaţi butonul Unitatea de control AutoTrac™.

IMPORTANT: Pentru a aduce lichidul hidraulic la
temperatura de funcţionare înainte de a începe
procedura de testare a maşinii, conduceţi
maşina încet la acceleraţie maximă aproximativ
2–5 minute.

NOTĂ: În orice moment din timpul testului maşinii,
operatorul poate prelua controlul sistemului prin
manevrarea volanului sau oprirea maşinii.
Asiguraţi-vă că aţi adus comutatorul principal în
poziţia pornit.

PC19772—UN—10NOV14
A—Tasta soft Calibrare

3. Pentru a afişa pagina Asistent de calibrare, selectaţi
tasta soft Calibrare (A).

IMPORTANT: Citiţi toate instrucţiunile înainte de a
testa unitatea de control AutoTrac™.
Pentru a evita deteriorarea maşinii sau
instrumentului, deconectaţi instrumentul de la
maşină înainte de a efectua testul maşinii.

PC19945—UN—10NOV14
Ecranul principal al asistentului de calibrare

A—Resetaţi unitatea de control la valorile implicite

4. Pentru a începe testul maşinii, selectaţi butonul
Resetaţi unitatea de control (A).

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Configurarea
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PC20114—UN—10NOV14
Resetaţi unitatea de control la valorile implicite

A—Butonul Accept

5. Pentru a continua procedura de testare a maşinii,
selectaţi butonul Accept (A).

PC13388—UN—20APR11
Tip maşină

A—Meniul derulant
B—Butonul Înainte

6. Selectaţi tipul de maşină din meniul derulant (A), apoi
selectaţi butonul Înainte (B).

PC20222—UN—11NOV14
A—Meniul derulant
B—Butonul Înainte

7. Din meniul derulant (A), selectaţi:

● Câmp – dacă producătorul de echipamente
originale (OEM) nu a instalat sistemul hidraulic din
fabricaţie.

● Fabrică – dacă producătorul OEM a instalat
sistemul hidraulic din fabricaţie.

Selectaţi tipul de instalare. Selectaţi butonul Înainte
(B) pentru a continua.

NOTĂ: Urmaţi instrucţiunile de pe ecran privind
deplasarea maşinii înainte de a începe testul
maşinii.

PC20296—58—16MAR16
A—Butonul Accept

8. Citiţi mesajul de atenţionare şi selectaţi butonul
Accept (A).

Configurarea
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PC23564—UN—06JAN17
A—Tip maşină
B—Instalarea sistemului hidraulic
C—Starea comutatorului de reluare
D—Starea comutatorului principal
E—Starea operatorului
F—Starea SID
G—Testul de deplasare stânga
H—Efortul de control
I—Curent supapa 1
J—Ultima etapă de calibrare
K—Test de deplasare dreapta
L—WAS actual
M—Presiunea 1
N—Presiunea 2
O—Setarea de decuplare
P—Tasta soft Pagină de pornire
Q—Tasta soft Test de deplasare stânga
R—Tasta soft Test de deplasare dreapta
S—Tasta soft Mărire setare de decuplare
T—Tasta soft Reducere setare de decuplare

9. Pe pagina Test maşină sunt afişate următoarele
informaţii:

● (A) Tip maşină – Tipul maşinii la care este instalat
sistemul.

● (B) Instalarea sistemului hidraulic – Sistem
hidraulic instalat pe teren sau din fabrică.

● (C) Starea comutatorului de reluare –
Comutator de reluare pornit sau oprit.

● (D) Starea comutatorului principal – Comutator
principal pornit sau oprit.

● (E) Starea operatorului – Starea comutatorului
de prezenţă a operatorului.

● (F) Starea SID – SID activ sau inactiv.
● (G) Testul de deplasare stânga – Valoarea

actuală a testului de deplasare stânga. Operatorul
poate regla manual această valoare.

● (H) Efortul de control – Trebuie să corespundă
valorii testului de deplasare aplicat prin impulsuri.

● (I) Curent supapa 1 – Cantitatea de curent
extrasă de supapă în timpul aplicării impulsurilor.

● (J) Ultima etapă de calibrare – Dacă ultima
calibrare a eşuat, afişează valoarea aferentă
punctului de eşec.

● (K) Test de deplasare dreapta – Valoarea
actuală a testului de deplasare dreapta.
Operatorul poate regla manual această valoare.

● (L) WAS actual – Valoarea măsurată de WAS
actuală.

● (M) Presiunea 1 – Valoarea măsurată de
traductorul de presiune 1 al SID.

● (N) Presiunea 2 – Valoarea măsurată de
traductorul de presiune 2 al SID.

● (O) Setarea de decuplare – Setarea actuală de
decuplare. Operatorul poate regla manual această
valoare.

● (P) Tasta soft Pagină de pornire – Revine la
ecranul principal Controler AutoTrac™ – Raven.

● (Q) Tasta soft Test de deplasare stânga –
Selectaţi şi menţineţi apăsată tasta pentru a
impulsiona testul de deplasare stânga la valoarea
actuală a testului de deplasare stânga.

● (R) Tasta soft Test de deplasare dreapta –
Selectaţi şi menţineţi apăsată tasta pentru a
impulsiona testul de deplasare dreapta la valoarea
actuală a testului de deplasare dreapta.

● (S) Tasta soft Mărire setare de decuplare –
Măreşte setarea de decuplare cu zece.

● (T) Tasta soft Reducere setare de decuplare –
Reduce setarea de decuplare cu zece.

AE77568,0000295-58-14SEP17

Configurarea ghidării de bază
NOTĂ: Instrucţiunile sunt numai pentru afişajul

GreenStar™ 3 2630. Pentru instrucţiuni complete
de configurare a ghidării, consultaţi Manualul de
utilizare al afişajului GreenStar™.

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC12685—UN—29APR15
Butonul GreenStar™

2. Selectaţi butonul GreenStar™.

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company

Configurarea
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PC21148—UN—11MAY15
Tasta soft Ghidare

3. Selectaţi tasta soft Ghidare.

PC21537—UN—14SEP15
A—Fila Setări ghidare
B—Meniul derulant Mod urmărire

4. Selectaţi fila Setări ghidare (A).

5. Selectaţi modul Urmă dreaptă (B).

PC20334—UN—25NOV14
C—Fila Vizualizare
D—Butonul Setare urmă 0

6. Selectaţi fila Vizualizare (C).

7. Selectaţi butonul Setare urmă 0 (D).

PC20335—UN—25NOV14
A—Butonul Nou
B—Meniul derulant Metodă
C—Meniul derulant Calculare linie de ghidare
D—Butonul Spaţiere urme
E—Butonul Setare A
F—Butonul Setare B
G—Butonul Introducere

8. Selectaţi butonul Nou (A).

9. Introduceţi un nume pentru urma 0. Selectaţi
butonul Introducere pentru a accepta şi a reveni la
configurarea urmei 0.

10. Selectaţi opţiunea A + B din meniul derulant Metodă
(B).

11. Selectaţi John Deere din meniul derulant Calculare
linie de ghidare (C).

12. Introduceţi spaţierea dorită a urmelor (D).

13. Conduceţi maşina în locul dorit de pe câmp şi
selectaţi butonul Setare A (E).

NOTĂ: Pentru a seta punctul B, conduceţi maşina pe o
distanţă mai mare de 3 m (10 ft).

14. Conduceţi maşina în punctul B dorit şi selectaţi
butonul Setare B (F).

15. Pentru a finaliza configurarea urmei 0, selectaţi
butonul Introducere (G).

RW00482,000054B-58-12SEP17
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Utilizarea AutoTrac™
1. Indicaţia Sistem de ghidare automată detectat este

afişată la fiecare pornire a unei maşini cu controler
AutoTrac™ – Raven.

2. Diagrama de stare AutoTrac™ oferă informaţii
detaliate privind starea sistemului.

3. La Cerinţe de validare a AutoTrac™, sunt descrise
echipamentele şi setările necesare pentru utilizarea
AutoTrac™.

4. La Validare AutoTrac™ sunt indicaţi paşii de
validare a sistemului.

5. La Activare sistem sunt descrişi paşii de activare a
AutoTrac™.

6. La Dezactivare sistem, sunt descrise metodele de
decuplare a AutoTrac™.

AL70325,00001B1-58-13NOV14

Setări AutoTrac™

PC20143—UN—05JAN15
Fila Vizualizare

A—Butonul Setări ATU

1. Pentru a accesa paginile de configurare, selectaţi
butonul Setări ATU (A).

ATENŢIE: AutoTrac™ Universal nu acţionează
direcţia corespunzător în marşarier pentru
tractoare articulate şi secerători-pologitori. Nu
activaţi AutoTrac™ în marşarier pentru
tractoare articulate şi secerători-pologitori.

NOTĂ: Setarea Viteză volan este gri la utilizarea ATU
200. Setarea Viteză volan revine la valoarea
implicită adecvată a vitezei de acţionare a volanului.
Butonul Asistenţă este disponibil numai la afişajul
GreenStar™ 3 2630.

PC20540—UN—11DEC14
Setări avansate AutoTrac, Pagina 1/3

PC20541—UN—11DEC14
Setări avansate AutoTrac, Pagina 2/3

A—Butonul Accept
B—Butonul Înainte
C—Butonul Monitor funcţionare

2. Reglaţi setările. Cu butonul Accept (A) se salvează şi
AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Utilizarea – Unitatea de control AutoTrac™ – Raven
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se aplică setările curente şi utilizatorul revine la
pagina anterioară.

NOTĂ: Pentru a trece la paginile următoare, selectaţi
Înainte (B).
Pentru reglarea precisă a setărilor de sensibilitate
linie urmărire şi cap-compas, selectaţi butonul
Monitor funcţionare (C). Funcţia Monitor funcţionare
permite vizualizarea funcţionării pe o scală
numerică.

Sensibilitate linie urmărire

PC22868—UN—25JUL16
Setările avansate AutoTrac – Monitor funcţionare

Determină agresivitatea cu care AutoTrac™
reacţionează la erorile (laterale) de deviere de la urmă.

PC19662—UN—21MAY14
Sensibilitate linie urmărire prea înaltă

Setări mai ridicate: Duc la o reacţie mai agresivă la
eroarea de deviere de la urmă a maşinii.

PC19661—UN—21MAY14
Sensibilitate linie urmărire prea joasă

Setări mai reduse: Duc la o reacţie mai puţin agresivă la
eroarea de deviere de la urmă a maşinii.

Sensibilitate linie cap-compas
Determină cât de agresiv răspunde AutoTrac™ la erorile
cap-compas.

Setări mai ridicate: Duc la o reacţie mai agresivă la
eroarea de cap-compas a maşinii.

Setări mai reduse: Duc la o reacţie mai puţin agresivă la
eroarea de cap-compas a maşinii.

Viteză volan

PC20345—UN—01DEC14
Viteză volan 3/6

Reglează viteza de modificare a direcţiei maşinii pentru
a menţine performanţele de urmărire. În general,
mărirea vitezei volanului duce la performanţe de
urmărire mai bune. Dacă valoarea setată este prea
ridicată, rezistenţa coloanei de direcţie poate duce la
dezactivări ale AutoTrac™.

NOTĂ: Setarea Viteză volan este dezactivată când se
utilizează ATU 200. Setarea Viteză volan revine la
valoarea implicită adecvată a vitezei de acţionare a
volanului.

Joc direcţie

PC20346—UN—01DEC14
Joc direcţie 4/6

Unele maşini au joc excesiv în sistemul de direcţie, ceea
ce permite rotirea volanului fără nicio schimbare în
direcţia maşinii. Această setare va controla distanţa la
care este rotit volanul pentru a compensa jocul excesiv.

Sensibilitate achiziţie

PC20347—UN—01DEC14
Sensibilitate achiziţie 5/6

Determină cât de agresiv achiziţionează maşina urma.
Această setare afectează funcţionarea numai la intrarea
pe o urmă.

Setări ridicate: Duc la o achiziţie mai agresivă a urmei.

Setări mai reduse: Duc la o intrare mai lină pe urma
următoare.

Sensibilitate curbe

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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PC20348—UN—01DEC14
Sensibilitate curbe 6/6

Determină agresivitatea cu care AutoTrac™ răspunde la
o curbă a urmei. Această setare afectează funcţionarea
numai la ghidarea urmăririi curbelor.

Setări mai ridicate: Virează maşina la o rază mai mică
(mai strânsă) în jurul curbei.

Setări mai reduse: Virează maşina la o rază mai mare în
jurul curbei.

RW00482,00001A7-58-12SEP17

S-a detectat un Sistem de ghidare automată

PC20367—58—04DEC14
Ghidare automată

La fiecare pornire a unei maşini dotate cu AutoTrac™,
apare acest ecran pentru a-i reaminti operatorului ce
responsabilităţi are când utilizează sistemul de direcţie
AutoTrac™.

CF86321,000038D-58-10AUG17

Graficul de stare AutoTrac
Graficul de stare AutoTrac este afişat în partea de jos a
paginii Rulare ca indicator pentru diagnosticare rapidă.

PC8832—UN—25OCT05
Instalat

INSTALAT (1/4 din grafic) – Sunt instalate controlerul de

direcţie AutoTrac şi toate celelalte componentele
hardware necesare.

PC8833—UN—25OCT05
Configurat

CONFIGURAT (2/4 din grafic) – Activare AutoTrac
validă, a fost determinat Modul de urmărire şi a fost
stabilită o Urmă 0 validă. Este selectat nivelul de semnal
StarFire corect pentru AutoTrac (SF1, SF2 sau RTK).
Sunt îndeplinite condiţiile pentru vehicul.

PC8834—UN—25OCT05
Activat

VALIDAT (3/4 din diagramă) – Tasta soft Direcţie activă/
inactivă a fost selectată.

PC8835—UN—25OCT05
Activat

ACTIVAT (4/4 din grafic cu “A”) – A fost apăsat
comutatorul Reluare şi AutoTrac conduce vehiculul.

CF86321,0000392-58-01JUN11

Cerinţe de validare a AutoTrac™

Pentru validarea AutoTrac™ este necesară îndeplinirea
următoarelor criterii:

● Maşina are un controler de direcţie (ACI) compatibil
cu AutoTrac™.

● Există o activare AutoTrac™ valabilă (cod de activare
din 26 de cifre).

● Programul asistent de configurare a fost finalizat şi o
urmă de ghidare a fost creată.

● Nivelul corect de semnal StarFire™ (SF1, SF2 sau
RTK) este selectat pentru activarea AutoTrac™ şi se
primeşte un semnal GPS valabil.

● Modulul de compensare a terenului (TCM) este
pornit, iar mesajul TCM este valabil.

● ACI nu are erori active legate de funcţia de direcţie.
● Uleiul hidraulic la temperatură mai mare decât cea

minimă.

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company StarFire este marcă comercială a Deere & Company
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- Temperatura este de peste 20°C (68°F) pentru
tractoare şi secerătoare.

● Modul de prezenţă a operatorului este detectat.
● Comutatorul principal se află în poziţia de pornire.

RW00482,0000534-58-15SEP15

Validarea AutoTrac™

PC8836—UN—25OCT05
Direcţie activă/inactivă pentru afişajul GreenStar™ 3 2630

PC13711—UN—16MAY11
Direcţie activă/inactivă pentru afişajul GreenStar™ 2 1800

1.Pentru a valida AutoTrac™, selectaţi butonul Direcţie
activă/inactivă de pe pagina de rulare. Selectaţi din
nou butonul Direcţie activă/inactivă pentru a anula
validarea AutoTrac™.

PC19798—UN—11NOV14
A—Fila Vizualizare
B—Diagrama de stare AutoTrac™

Când sistemul este validat, diagrama de stare
AutoTrac™ (B) este plină în proporţie de 3/4.

PC11973—UN—09APR09
Cheia Diagnostice AutoTrac™

Dacă pictograma Direcţie activă/inactivă nu este afişată,
o cheie de diagnosticare este afişată în dreptul
diagramei de stare AutoTrac™. Pentru a vizualiza
diagnosticele AutoTrac™, selectaţi pictograma Cheie.

(Pentru mai multe informaţii, consultaţi Valorile de
diagnosticare a diagramei de stare AutoTrac™ din
secţiunea Depanarea unităţii de control AutoTrac™.)

AE77568,00001BA-58-12SEP17

Activarea sistemului
ATENŢIE: Când AutoTrac™ este activat,
operatorul este responsabil pentru acţionarea
direcţiei la capătul căii şi evitarea coliziunilor.
Nu încercaţi să porniţi (activaţi) sistemul
AutoTrac™ în timpul transportului pe un drum
public.

IMPORTANT: Operatorul trebuie să rămână pe scaun
în timpul deplasării maşinii.

NOTĂ: În timp ce AutoTrac™ este activat, volanul se
mişcă atunci când maşina execută reglări ale
direcţiei (numai la secerătoare-pologitoare).

NOTĂ: Când nu există un comutator de prezenţă a
operatorului, unitatea de control AutoTrac™
determină dacă există activitate a operatorului la
intervale de şapte minute. Operatorul primeşte o
alarmă de expirare a timpului cu 15 secunde înainte
de dezactivarea AutoTrac™. Pentru a reseta
cronometrul de monitorizare a activităţii, apăsaţi
comutatorul de reluare.

După ce sistemul a fost Validat, operatorul trebuie să
schimbe manual sistemul în starea Activat când se
doreşte asistenţa la direcţie.

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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PC20037—UN—24SEP14
Comutatorul de reluare de pe tractor

PC19766—UN—01JUL14
Comutatorul de reluare de pe secerătoare

A—Comutatorul de reluare
B—Maneta multifuncţională

1.Apăsaţi şi eliberaţi comutatorul de reluare (A)
pentru a iniţia direcţia asistată.

Pentru a activa sistemul, trebuie îndeplinite următoarele
criterii:

● Viteza de înaintare a maşinii este mai mică de 30 km/
h (18.6 mph) pentru tractoare şi mai mică de 19,3 km/
h (12 mph) pentru secerătoare.

● Viteza în marşarier a maşinii trebuie să fie mai mică
de 10 km/h (6 mph).

● Maşina trebuie să fie pe o rază de 40 de grade de
urma dorită.

● Operatorul este aşezat.
● Modulul de compensare a terenului (TCM) este

activat.
● În marşarier, AutoTrac™ rămâne activat timp de 45

de secunde. După 45 de secunde, maşina trebuie
comutată într-o treaptă pentru deplasarea înainte
pentru a putea activa din nou marşarierul.

NOTĂ: Comutarea în marşarier pe secerători-pologitori
şi tractoare articulate determină decuplarea
AutoTrac™.

RW00482,0000532-58-12SEP17

Dezactivarea sistemului
ATENŢIE: Opriţi (dezactivaţi şi decuplaţi)
sistemul AutoTrac™ întotdeauna înainte de a
intra pe un drum public.
Pentru a opri sistemul AutoTrac™, rotiţi
comutatorul principal în poziţia de oprire.

Sistemul AutoTrac™ poate fi dezactivat prin:

● Aducerea comutatorului principal în poziţia de oprire.
● Rotirea volanului.
● Staţionarea maşinii timp de peste 30 de secunde.
● Depăşirea vitezei de înaintare de 30 km/h (18.6 mph)

pentru tractoare şi 19,3 km/h (12 mph) pentru
secerătoare.

● Depăşirea vitezei de marşarier de 10 km/h (6 mph).
● Acţionarea butonului de dezactivare a direcţiei din fila

Vizualizare ghidare.
● Ridicarea operatorului de pe scaun pentru mai mult

de 5 secunde dacă se utilizează comutatorul de
prezenţă a operatorului sau nedetectarea niciunei
activităţi a operatorului de către sistemul de
monitorizare a prezenţei operatorului timp de 7
minute.

NOTĂ: Comutarea în marşarier pe secerătoare şi
tractoare articulate determină decuplarea
AutoTrac™.

RW00482,0000533-58-15SEP15

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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Setări avansate AutoTrac™ – Afişajul
GreenStar™ 3 2630

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC12685—UN—29APR15
Butonul GreenStar™

2. Selectaţi butonul GreenStar™.

PC21148—UN—11MAY15
Tasta soft Ghidare

3. Selectaţi tasta soft Ghidare.

PC21523—UN—09SEP15
Fila Setări ghidare

A—Fila Setări ghidare
B—Butonul Setări avansate AutoTrac™

4. Selectaţi fila Setări ghidare (A).

5. Selectaţi butonul Setări avansate AutoTrac™ (B).

PC24418—UN—26JUN17
Pagina Setări avansate 1

PC21557—UN—11SEP15
Pagina Setări avansate 2

A—Butonul de reducere
B—Butonul de mărire
C—Butonul Accept
D—Butonul Asistenţă
E—Butonul Restabilire setări implicite
F—Sensibilitate linie – urmărire
G—Sensibilitate linie – cap-compas
H—Avans cap-compas
I—Viteza de reacţie a direcţiei
J—Sensibilitate achiziţie
K—Sensibilitate curbe
L—Butonul Pagina anterioară

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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M—Butonul Pagina următoare

NOTĂ: Când selectaţi butoanele de reducere (A) şi
mărire (B), schimbarea se produce imediat fără a
selecta butonul Accept (C).

Butonul Asistenţă (D) afişează o pagină cu detalii privind
fiecare setare.

(Consultaţi Optimizarea performanţelor AutoTrac™
pentru mai multe informaţii.)

Selectaţi butonul Accept pentru a salva setările curente
şi a reveni la pagina anterioară. Pentru a readuce toate
setările la valorile implicite, selectaţi butonul Restabilire
setări implicite (E).

RW00482,000054C-58-28AUG17

Setări avansate AutoTrac™ – Afişajul
GreenStar™ 2 1800

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC21572—UN—11SEP15
Tasta soft GreenStar™

2. Selectaţi tasta soft GreenStar™.

PC21573—UN—11SEP15
Tasta soft Setări

3. Selectaţi tasta soft Setări.

PC21574—UN—11SEP15
Butonul Setări AutoTrac™

4. Selectaţi butonul Setări AutoTrac™.

PC21575—UN—11SEP15
Setări avansate

PC21576—UN—11SEP15
Setări avansate

A—Butonul Accept
B—Butoanele Asistenţă
C—Butonul Restabilire setări implicite
D—Sensibilitate direcţie
E—Sensibilitate linie – cap-compas
F—Sensibilitate linie – urmărire
G—Avans cap-compas
H—Viteza de reacţie a direcţiei
I—Sensibilitate curbe
J—Sensibilitate achiziţie
K—Butonul Pagina următoare
L—Butonul Pagina anterioară

NOTĂ: La modificarea setărilor, valorile intră în vigoare
după selectarea butonului Accept (A).

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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Butoanele Asistenţă (B) afişează o pagină cu detalii
privind fiecare setare.

(Consultaţi Optimizarea performanţelor unităţii de
control AutoTrac™ pentru mai multe informaţii.)

Pentru a readuce toate setările la valorile implicite,
selectaţi butonul Accept pentru a salva setările curente
şi a reveni la pagina anterioară. Selectaţi butonul
Restabilire setări implicite (C).

RW00482,000054D-58-28AUG17

Optimizarea performanţelor controlerului
AutoTrac™
NOTĂ: Controlerul AutoTrac™ a fost reglat pentru a

oferi performanţe înalte în majoritatea condiţiilor de
teren, folosind diferite instrumente. Pentru condiţiile
anormale, Setările avansate permit operatorului să
regleze cu precizie sistemul pentru anumite condiţii
de teren şi instrumente.

Citiţi aceste informaţii în întregime înainte de a regla
Setările avansate AutoTrac™.
1. Verificaţi şi rezolvaţi orice probleme înaintea

reglării. Efectuaţi verificările mecanice şi calibrările
necesare ale maşinii. Reglarea setărilor înainte de
remedierea oricăror probleme existente poate masca
defecţiunile maşinii şi cauza probleme mai târziu.

2. Accesaţi pagina Setări avansate AutoTrac™.
(Consultaţi Setări avansate AutoTrac™ pentru
afişajul GreenStar™.)

3. Începeţi cu setările implicite. Valoarea sensibilităţii
direcţiei se corelează cu valoarea din fila Vizualizare
ghidare. Utilizaţi valoarea care corespunde condiţiilor
curente (70 pentru beton, 100 pentru majoritatea
condiţiilor, 120 pentru teren moale). Modificaţi
valoarea pentru a regla fin sistemul conform
necesităţilor.

4. Instrucţiuni generale de reglare
● Încercaţi să reglaţi setările în condiţii problematice

de pe câmp cu AutoTrac™ activ. Reglaţi câte o
valoare pe rând. Restauraţi setările implicite dacă
modificările setărilor nu corectează performanţele.

● Dacă reglarea unei singure valori nu oferă
performanţe satisfăcătoare, încercaţi diferite
combinaţii de parametri.

Recomandări de reglare:

● Sensibilitate direcţie – setaţi valoarea la 100
înainte de a face alte reglări, apoi faceţi reglările în
incrementuri de 10.

● Urmărire sensibilitate linie – reglaţi în
incrementuri de 20.

● Cap-compas sensibilitate linie – reglaţi în
incrementuri de 10.

● Avans cap-compas – reglaţi în incrementuri de
10.

● Viteza de reacţie a direcţiei – reglaţi în
incrementuri de 10.

● Sensibilitate achiziţie – reglaţi în incrementuri de
20.

● Sensibilitate curbă – reglaţi în incrementuri de
20.

NOTĂ: În cazul în care nu se obţin performanţele dorite,
consultaţi secţiunea Depanarea controlerului
AutoTrac™ – Raven pentru informaţii suplimentare.

Sensibilitate direcţie
Determină agresivitatea sistemului de direcţie
AutoTrac™. O sensibilitate mare a direcţiei înseamnă
mai multă agresivitate pentru a permite sistemului să
facă faţă unor condiţii dure pentru conducerea manuală,
precum instrumentele integrate cu sarcină mare. O
sensibilitate mică a direcţiei înseamnă mai puţină
agresivitate pentru a permite sistemului să facă faţă în
condiţii de sarcină mai mică şi viteză mai mare.

PC19658—UN—21MAY14
Sensibilităţile liniei prea mici

PC19659—UN—21MAY14
Sensibilităţile liniei prea mari

PC8999—UN—08MAR06
Legendă

A—Urma dorită – linie întreruptă
B—Urma efectivă – linie continuă

Optimizaţi sensibilitatea liniei
A: Sensibilitate linie – Cap-compas
Determină cât de agresiv răspunde AutoTrac™ la erorile
de cap-compas.

● Reglaţi valoarea de sensibilitate linie – cap-compas
în timp ce conduceţi maşina pe linia A-B.

● Dacă partea frontală a maşinii deviază prea mult de
la direcţia urmei, reglaţi sensibilitatea liniei cap-
compas mai sus.

● Dacă echipamentul devine instabil, reglaţi
sensibilitatea liniei – cap-compas la o valoare mai
mică.AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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B: Sensibilitate linie – Urmărire
Determină cât de agresiv răspunde AutoTrac™ la
eroarea distanţei faţă de urmă (laterală).

● Reglaţi valoarea de sensibilitate linie – urmărire în
timp ce conduceţi maşina pe linia A-B.

● Dacă maşina deviază prea mult de la linia A-B, reglaţi
valoarea de sensibilitate linie – urmărire la o valoare
mai mare.

● Dacă maşina devine instabilă în apropierea liniei A-B,
reglaţi valoarea de sensibilitate linie – urmărire la o
valoare mai mică.

NOTĂ: Valorile de sensibilitate a liniei sunt intercorelate.
Dacă ambele sunt excesive, maşina va deveni
instabilă. Dacă ambele sunt setate prea jos, maşina
va devia în jurul liniei A-B.

Optimizarea avansului de cap-compas
Determină impactul ratei de derivă (rata de întoarcere a
vehiculului) asupra performanţei de urmărire. Această
setare poate fi considerată un parametru de anticipare.
Reglajele considerabile pot reduce performanţele.

● Setările mai înalte au ca rezultat reacţii mai agresive
la schimbările de direcţie ale maşinii.

● Setările mai reduse au ca rezultat reacţii mai puţin
agresive la schimbările de direcţie ale maşinii.

Optimizarea vitezei de reacţie a direcţiei
Reglează viteza de modificare a direcţiei maşinii pentru
a menţine performanţele de urmărire. O sensibilitate mai
mare a direcţiei duce în general la performanţe de
urmărire mai bune.

● Reglaţi viteza prin operarea paralelă cu şi la 1,2 m (4
ft.) faţă de linia A-B.

● În timpul reglării, folosiţi incrementuri de 10 în
intervalul dintre 50 şi 200.

PC19661—UN—21MAY14
Valoarea de sensibilitate a achiziţiei este prea mică

PC19662—UN—21MAY14
Valoarea de la Sensib. achiziţie este prea mare

PC8999—UN—08MAR06
Legendă

A—Urma dorită – linie întreruptă
B—Urma efectivă – linie continuă

Optimizarea valorii de sensibilitate la achiziţie
Determină agresivitatea cu care vehiculul adoptă urma.
Această setare afectează funcţionarea numai pe
parcursul adoptării urmei.

● Reglaţi viteza prin operarea paralelă cu şi la 1,2 m (4
ft.) faţă de linia A-B.

● Reglaţi sensibilitatea de achiziţie până când maşina
adoptă treptat, fără şocuri, linia dorită.

PC8944—UN—21FEB06
Sensibilitatea de adoptare a curbei este prea mică

PC8943—UN—21FEB06
Sensibilitatea de adoptare a curbei este prea mare

PC8999—UN—08MAR06
A—Urma dorită – linie întreruptă
B—Urma efectivă – linie continuă

Sensibilitate curbă
Determină agresivitatea cu care AutoTrac™ răspunde la
o curbă a urmei. Această setare afectează funcţionarea
numai la ghidarea urmăririi curbelor. Începeţi cu o
sensibilitate de adoptare a curbei egală cu sensibilitatea
optimizată de adoptare a căii selectate.

● Reglaţi sensibilitatea de adoptare a curbei în timp ce
lucraţi în modul de trasare curbe.

● Dacă maşina virează în exteriorul curbei, reglaţi
sensibilitatea la o valoare mai mare.

● Dacă maşina virează în interiorul curbei, reglaţi
sensibilitatea la o valoare mai mică.

AE77568,00001BB-58-03MAR16

Monitorizarea funcţionării AutoTrac™
Afişajul GreenStar™ 3 2630

PC11948—UN—30JUN09
Fila Setări ghidare

1. Selectaţi fila Setări ghidare.

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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PC21902—UN—03DEC15
Butonul Setări avansate AutoTrac™

2. Selectaţi butonul Setări avansate AutoTrac™.

PC22098—UN—28JAN16
Setări avansate AutoTrac™ – pagina 1

A—Butonul Pagina următoare

3. Selectaţi pagina 2 (A).

PC22002—UN—07JAN16
Butonul Monitor funcţionare

4. Selectaţi butonul Monitor funcţionare.

Afişajul GreenStar™ 2 1800
1. Selectaţi butonul Setări AutoTrac™.

2. Selectaţi butonul Setări avansate.

3. Selectaţi pagina 2 (A).

PC23225—UN—21OCT16
Eroare de urmărire şi cap-compas

A—Eroare urmărire
B—Eroare de cap-compas

Utilizaţi cele două grafice pentru a monitoriza erorile de
urmărire (A) şi cap-compas (B).

1. Achiziţionaţi linia şi conduceţi 30 de secunde.

2. Monitorizaţi ambele valori 30 de secunde.

NOTĂ: Valorile cele mai apropiate de o eroare zero sunt
preferate şi indică funcţionarea mai bună a
sistemului.
Reglaţi sensibilitatea direcţiei la modul de
funcţionare preferat înainte de a regla setările de
sensibilitate linie urmărire şi cap-compas.

3. Reglaţi setările până când se obţine funcţionarea
dorită, pe baza preciziei semnalului şi a stării
generale a maşinii.

NOTĂ: Reglaţi valoarea Sensibilitate linie – urmărire
pentru a corecta eroarea de urmărire.
Reglaţi valoarea Sensibilitate linie – Cap-compas
pentru a corecta eroarea de cap-compas.

HC94949,0000A80-58-28AUG17

Optimizarea performanţelor AutoTrac™
Performanţele AutoTrac™ pot fi optimizate pentru
operaţiuni şi viteze frecvent utilizate. Atunci când
optimizaţi AutoTrac™ pe un tractor, este recomandat să
optimizaţi mai întâi performanţele fără instrument ataşat,
pentru a seta nivelul de referinţă. Utilizaţi tabelul de mai

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Utilizarea – Optimizarea unităţii de control AutoTrac™ – Raven

70B-5



jos pentru a nota valorile setărilor avansate AutoTrac™
şi a le putea consulta ulterior la schimbarea operaţiunii.

Operaţiune/viteză
Sensibili-
tate
direcţie

Sensibili-
tate linie
– Urmărire

Sensibili-
tate linie
– Cap-
compas

Avans
cap-comp

Viteza de
reacţie a
direcţiei

Sensibili-
tate
achiziţie

Sensibili-
tate curbă

HC94949,0000998-58-21MAR16

Calibrarea senzorului de unghi al roţilor
(WAS)

ATENŢIE: Pentru a preveni vătămările, asiguraţi-
vă că nu sunt persoane pe traiectoria maşinii.
Maşina se deplasează în cerc în timp ce volanul
este rotit spre limitele din stânga şi din dreapta.

Operatorul poate recalibra WAS fără a efectua o
recalibrare completă a sistemului. De asemenea,
operatorul poate recalibra poziţiile din stânga, din
dreapta şi centrală individual sau împreună.

NOTĂ: Efectuaţi testul cu maşina în deplasare la 4,8–8
km/h (3–5 mph).

NOTĂ: Asiguraţi-vă că roţile sunt rotite până la capăt la
stânga şi la dreapta în timpul calibrării WAS, altfel
se poate produce funcţionarea nedorită a
AutoTrac™. Nu menţineţi volanul în poziţia de
blocare când setaţi poziţia din stânga.

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC21500—UN—03SEP15
Butonul Unitatea de control AutoTrac™

2. Selectaţi butonul Unitatea de control AutoTrac™.

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Utilizarea – Optimizarea unităţii de control AutoTrac™ – Raven
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PC21501—UN—03SEP15
Tasta soft Cutie de scule AutoTrac™

3. Selectaţi tasta soft Cutie de scule AutoTrac™.

PC20294—58—16MAR16
A—Accept

4. Pentru a continua la pagina Configurare avansată,
citiţi mesajul de atenţionare şi selectaţi Accept (A).

PC21522—UN—09SEP15
Tasta soft Volan

5. Selectaţi tasta soft Volan.

NOTĂ: Calibrarea exactă a poziţiei centrale a WAS este
esenţială pentru funcţionarea AutoTrac™. Este
necesar să conduceţi maşina pe o distanţă scurtă,
în linie dreaptă, către un punct fix de pe orizont.
Dacă poziţia centrală a WAS nu este setată exact,
maşina poate devia de la linie şi (sau) pot apărea
performanţe reduse.

6. Efectuaţi o recalibrare la limitele dorite ale WAS. Nu
menţineţi volanul în poziţia de blocare când setaţi
limitele din stânga sau din dreapta. Poziţia centrală
trebuie să fie între limitele din stânga şi din dreapta
pentru o calibrare WAS validă.

PC21538—UN—10SEP15
Configuraţie WAS/SID

A—Limită WAS stânga
B—Tractor stânga
C—Limită centru WAS
D—Tractor centru
E—Limită WAS dreapta
F—Tractor dreapta

● Limită stânga (A) – rotiţi volanul până la capăt la
stânga până când se opreşte, eliberaţi volanul şi
selectaţi Tractor stânga (B).

● Limită centru (C) – rotiţi volanul astfel încât roţile
să fie drepte şi selectaţi Tractor centru (D).

● Limită dreapta (E) – rotiţi volanul până la capăt la
dreapta până când se opreşte, eliberaţi volanul şi
selectaţi Tractor dreapta (F).

RW00482,0000535-58-02OCT17

Reglarea decuplării dispozitivului de
reglare a direcţiei (SID)
Valoarea de decuplare a SID este reglabilă. Dacă
pagina Mişcare SID detectată se afişează fără rotirea
volanului, setarea de decuplare a SID este prea mică.
Dacă valoarea SID este prea înaltă, maşina se
decuplează de la AutoTrac™ şi afişează o defecţiune a
unităţii de control al direcţiei.

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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PC21500—UN—03SEP15
Butonul Unitatea de control AutoTrac™

2. Selectaţi butonul Unitatea de control AutoTrac™.

PC21501—UN—03SEP15
Tasta soft Cutie de scule AutoTrac™

3. Selectaţi tasta soft Cutie de scule AutoTrac™.

PC20294—58—16MAR16
A—Accept

4. Pentru a continua la pagina Configurare avansată,
citiţi mesajul de atenţionare şi selectaţi Accept (A).

PC21522—UN—09SEP15
Tasta soft Volan

5. Selectaţi tasta soft Volan.

PC21539—UN—10SEP15
Configuraţie WAS/SID

A—Setarea de decuplare

6. Măriţi setarea de decuplare a SID (A) cu zece unităţi.

7. Testaţi din nou maşina.
RW00482,0000536-58-12SEP17

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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Depanarea
1. Testul de funcţionare a controlerului AutoTrac™

– Raven este utilizat pentru validarea stării de
funcţionare a sistemului hidraulic de direcţie şi a
altor componente ale direcţiei. Efectuaţi testul de
funcţionare dacă observaţi probleme de
performanţă.

2. La Simptome observabile sunt indicate soluţii
pentru simptomele şi problemele cu care se poate
confrunta operatorul.

3. La Valori de diagnosticare a controlerului
AutoTrac™, sunt afişate date statistice şi informaţii
importante ale sistemului.

4. La Valori de stare şi diagnosticare a diagramei
AutoTrac™, sunt afişate stările curente ale
condiţiilor de funcţionare a AutoTrac™. Aceste
informaţii sunt utile dacă sistemul AutoTrac™ nu
poate fi cuplat.

5. La Informaţii de sistem controler AutoTrac™ –
Raven, sunt afişate date statistice şi informaţii
importante ale sistemului.

6. La Coduri de oprire sunt afişate informaţii
importante şi sunt explicate codurile de oprire a
controlerului AutoTrac™ – Raven.

7. La Coduri de ieşire şi mesaje de dezactivare
AutoTrac™, sunt afişate explicaţii şi soluţii pentru
codurile de ieşire şi mesajele de dezactivare primite
la decuplarea AutoTrac™.

8. La Alarme ghidare, sunt explicate alarmele afişate
ca mesaje pe întreaga pagină.

9. La Adrese de diagnosticare, este explicată
semnificaţia fiecărei adrese de diagnosticare.
Numeroase setări importante sunt stocate ca
adrese de diagnosticare.

10. La Coduri de diagnosticare, este explicată
semnificaţia fiecărui cod de diagnosticare şi sunt
furnizate soluţii de diagnosticare pentru fiecare
problemă.

AL70325,00001B0-58-26NOV14

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

Depanarea
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Depanarea controlerului de direcţie Raven

PC21571—UN—11SEP15
LED-urile controlerului de direcţie Raven

Afişajul cu LED-uri de pe unitatea electronică de control (ECU) indică starea dispozitivului. Dacă toate luminile
sunt stinse, ECU nu este alimentată electric.

Stare LED-uri ECU
Nume Stare Mesaj
ALIMENTARE LOGICĂ (A) Aprindere continuă ECU este alimentată cu tensiune de

funcţionare de 12 V.
Intensitate redusă Verificaţi firul de masă.
Oprit ECU nu este alimentată cu tensiune de

funcţionare de 12 V.
ALIMENTARE HC (B) Aprindere continuă ECU primeşte alimentare la intensitate înaltă a

curentului.
Oprit ECU nu primeşte alimentare la intensitate

înaltă a curentului.
MICRO 1 Hz (C) Aprindere intermitentă Utilizare

Aprindere continuă Reprogramare
CAN RX (D) Aprindere intermitentă ECU primeşte mesaje pe magistrala CAN.

Aprindere continuă Reprogramare
CAN TX (E) Aprindere intermitentă ECU transmite mesaje pe magistrala CAN.

Aprindere continuă Reprogramare
DIAG 1 (F) Nu este aplicabil Nu este aplicabil
DIAG 2 (G) Aprindere continuă Stare oprită a magistralei CAN.

RW00482,0000544-58-11SEP15
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Testul de funcţionare a unităţii de control
AutoTrac™
NOTĂ: Testul de funcţionare a unităţii de control

AutoTrac™ nu poate fi desfăşurat decât dacă
unitatea de control AutoTrac™ a fost calibrată cu
succes.
Utilizaţi testul de funcţionare numai dacă sunt
probleme de funcţionare.

Testul de funcţionare este un test avansat utilizat pentru
a evalua sistemul hidraulic al maşinii. Utilizaţi acest test
dacă observaţi performanţe nesatisfăcătoare ale
direcţiei după calibrare şi reglarea fină a setărilor
avansate ale AutoTrac™.

PC19784—UN—07JUL14
Buton Meniul principal

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC21500—UN—03SEP15
Butonul Unitatea de control AutoTrac™

2. Selectaţi butonul Unitatea de control AutoTrac™.

PC21501—UN—03SEP15
Tasta soft Cutie de scule AutoTrac™

3. Selectaţi tasta soft Cutie de scule. Este afişat un
mesaj de atenţionare.

PC20294—58—16MAR16
A—Accept

4. Pentru a continua la pagina Configurare avansată,
citiţi mesajul de atenţionare şi selectaţi Accept (A).

PC21519—UN—09SEP15
Tasta soft Test funcţionare

5. Selectaţi tasta soft Test funcţionare.

Testul de reacţie la pas
Testul de reacţie la pas schimbă unghiul ţintă al roţilor
din poziţia curentă la pornirea testului la poziţia înainte
(0 grade). Testul de reacţie la pas oferă o indicaţie a
capacităţii de control al maşinii.

NOTĂ: Efectuaţi testul pe o suprafaţă solidă şi
orizontală.

PC19793—UN—08JUL14
Tasta soft Test de reacţie la pas

1. Selectaţi tasta soft Test de reacţie la pas. Este afişat
un mesaj de atenţionare.

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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PC20296—58—16MAR16
Mesaj de atenţionare

A—Accept

2. Pentru a continua la testul de reacţie la pas, citiţi
mesajul de atenţionare şi selectaţi Accept (A).

3. Conduceţi maşina la o viteză constantă de 4,0 km/h
(2.5 mph) cu turaţia motorului la aproximativ 2000
(+/- 300 rpm).

PC21540—UN—10SEP15
Unghiul roţilor

B—Unghiul efectiv al roţilor

4. Întoarceţi maşina astfel încât valoarea afişată la
Unghiul efectiv al roţilor (B) să fie de +20 de grade
(+/- 0,3 grade).

PC20040—UN—24SEP14
Butonul Pornire

5. Selectaţi butonul Pornire.

NOTĂ: La selectarea butonului Pornire, unitatea de
control AutoTrac™ încearcă să acţioneze direcţia
maşinii, astfel încât unghiul efectiv al roţilor să
revină la 0 grade.

6. După ce maşina a revenit la un unghi al roţilor de 0
grade, unitatea de control AutoTrac™ generează
rezultatele testului de funcţionare.

7. Repetaţi testul de funcţionare cu unghiul efectiv al
roţilor setat la -20 de grade (+/- 0,3 grade).

8. Rezultatele testului nu trebuie să depăşească valorile
din tabel.

PC21541—UN—10SEP15
Valorile testului de funcţionare

C—Dimensiunea pasului
D—Durată întârziere
E—Durată creştere
F—Durată stabilizare
G—Depăşire

NOTĂ: Dimensiunea pasului (C) reprezintă valoarea
unghiului efectiv al roţilor la pornirea testului.

Tip maşină Durată
întârziere
(D)

Durată
creştere
(E)

Durată
stabilizare
(F)

Depăşire
(G)

Culturi pe
rânduri

0,250 s 1,500 s 1,750 s 2,5%

Articulat 0,320 s 1,900 s 2,000 s 2,5%
Secerătoa-

re
0,450 s 1,400 s 3,000 s 45,0%

Depanarea rezultatelor testului de reacţie la pas

NOTĂ: Dacă depanarea nu rezolvă problemele de la
testul de funcţionare, contactaţi distribuitorul John
Deere.

Durată întârziere
Durata de întârziere este durata necesară pentru ca
unghiul roţilor să scadă cu 0,5 grade pentru tractoare
sau 5,0 grade pentru secerători-pologitori faţă de
setarea iniţială. Dacă durata de întârziere nu trece
testul:

● Verificaţi dacă senzorul de unghi al roţilor
funcţionează corespunzător.

- Inspectaţi dacă nu există frecare sau blocare între
componentele senzorului de unghi al roţilor (WAS)
de la maşină.

- Rotiţi încet volanul şi monitorizaţi valoarea
unghiului efectiv al roţilor pe ecranul testului de
funcţionare.

NOTĂ: Valoarea trebuie să crească uniform când
rotiţi volanul într-o direcţie şi să scadă uniform
când îl rotiţi în direcţia opusă.

Depanarea
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Valoarea trebuie să se modifice la cea mai mică
rotire a volanului.

- Inspectaţi cablajul pentru a detecta fire slăbite sau
dezizolate între unitatea de control şi senzorul de
unghi al roţilor.

NOTĂ: Pentru a modifica setările supapei, selectaţi
Cutie de scule > Configuraţia de acţionare a
supapei.

Durată creştere
Durata de creştere este durata necesară pentru ca
unghiul roţilor să fie în interval de 0,5 grade faţă de
poziţia înainte. Dacă durata de creştere nu trece testul:

● Inspectaţi dacă nu există frecare sau blocare între
componentele WAS de la maşină.

● Verificaţi dacă toate componentele hidraulice sunt
montate corect; în special, furtunurile de detectare a
sarcinii pentru sisteme hidraulice cu centru închis.

Durată stabilizare
Durata de stabilizare este durata necesară pentru ca
unghiul roţilor să obţină o stabilitate de sub 0,33 grade
faţă de poziţia înainte. Dacă durata de stabilizare nu
trece testul:

● Verificaţi dacă senzorul de unghi al roţilor
funcţionează corespunzător.
- Inspectaţi dacă nu există frecare sau blocare între
componentele WAS de la maşină.

- Inspectaţi cablajul pentru a detecta fire slăbite sau
dezizolate între unitatea de control şi senzorul de
unghi al roţilor.

- Rotiţi încet volanul şi monitorizaţi valoarea
unghiului efectiv al roţilor pe pagina testului.

NOTĂ: Valoarea trebuie să crească uniform când
rotiţi volanul într-o direcţie şi să scadă uniform
când îl rotiţi în direcţia opusă.

Valoarea trebuie să se modifice la cea mai mică
rotire a volanului.

● Reglaţi setările supapei pentru a corecta reacţia
unghiului roţilor. Setarea minimă a supapei stabileşte
cât de agresiv răspunde supapa când unitatea de
control încearcă să facă o modificare mică a
unghiului roţilor.

PC21505—UN—04SEP15
Configuraţia de acţionare a supapei

A—Impuls direcţie stânga
B—Impuls direcţie dreapta
C—Viteză roţi
D—Acţionare minimă stânga
E—Acţionare minimă dreapta
F—Acţionare maximă stânga
G—Acţionare maximă dreapta

- Selectaţi şi menţineţi apăsat Impuls direcţie
stânga sau dreapta (A sau B) şi verificaţi dacă
valoarea de la Viteză roţi (C) rămâne între 0 şi 2
grade pe secundă. Dacă valoarea scade la 0,
măriţi valoarea de la Acţionare minimă (D sau E).
Dacă valoare nu scade sub 2, reduceţi valoarea
de la Acţionare maximă (F sau G). Efectuaţi
reglări în incrementuri de la 1 la 3. După ce reacţia
unghiului roţilor funcţionează corespunzător,
repetaţi testul.

Depăşire
Procentul de depăşire reprezintă depăşirea maximă a
erorii unghiului roţilor după trecerea de linia de 0 grade.
Dacă procentul de depăşire nu trece testul:

● Verificaţi dacă senzorul de unghi al roţilor
funcţionează corespunzător.
- Inspectaţi dacă nu există frecare sau blocare între
componentele WAS de la maşină.

- Inspectaţi cablajul pentru a detecta fire slăbite sau
dezizolate între unitatea de control şi senzorul de
unghi al roţilor.

- Rotiţi încet volanul şi monitorizaţi valoarea
unghiului efectiv al roţilor pe pagina testului.

NOTĂ: Valoarea trebuie să crească uniform când
rotiţi volanul într-o direcţie şi să scadă uniform
când îl rotiţi în direcţia opusă.

Valoarea trebuie să se modifice la cea mai mică
rotire a volanului.

● Pentru a reseta setările minime, recalibraţi sistemul
hidraulic.

Depanarea
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Testul de reacţie la frecvenţă
Numai un distribuitor John Deere trebuie să desfăşoare
testul de reacţie la frecvenţă.

Testele de debit maxim stânga şi debit maxim
dreapta

Numai un distribuitor John Deere trebuie să desfăşoare
testele de debit maxim.

RW00482,0000537-58-13SEP17

Simptome observabile
Simptom Problemă Soluţie

Calibrarea controlerului AutoTrac™
– Raven a eşuat. Nu este detectat
niciun dispozitiv de reglare a
direcţiei.

Procedura de calibrare eşuează.
AutoTrac™ nu se cuplează.

Asiguraţi-vă că este selectat tipul
corect de instalare (Câmp sau
Fabrică).

Asiguraţi-vă că starea dispozitivului de
reglare a direcţiei (SID) de pe pagina
de calibrare se schimbă de la inactiv la
activ la mişcarea volanului.

Verificaţi cablajul de la unitatea de
control la SID pentru a detecta fire
deteriorate sau expuse.

Butonul StarFire™ lipseşte. Afişajul nu comunică cu receptorul
StarFire™.

Verificaţi setările afişajului.

(Consultaţi Verificarea setărilor
afişajului.)

Unitatea de control AutoTrac™ nu
se activează. AutoTrac™ nu îşi reia
funcţionarea.

A apărut un cod de oprire. Consultaţi lista codurilor de oprire
pentru a identifica problema.

Starea afişată a sistemului nu este
Pregătit.

Finalizaţi calibrarea.

(Consultaţi Calibrarea unităţii de
control AutoTrac™ – Raven pentru
mai multe informaţii.)

Unitatea de control AutoTrac™ nu
apare în meniul principal.

Sistemul nu recunoaşte unitatea de
control AutoTrac™ pe magistrala
CAN.

Asiguraţi-vă că controlerul AutoTrac™
este conectat la cablajul GreenStar™
şi este alimentat cu energie.

Verificaţi dacă există siguranţe defecte
pe cablajul unităţii de control
AutoTrac™.

Verificaţi dacă terminaţia este
conectată.

Direcţia nu poate fi determinată. Software-ul modulului de compensare
a terenului (TCM) este vechi.

Actualizaţi TCM la cea mai recentă
versiune software.

Se primesc corecţii diferenţiale. Contactaţi distribuitorul John Deere
pentru a verifica frecvenţa corecţiilor
diferenţiale.

StarFire este marcă comercială a Deere & Company
AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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Simptom Problemă Soluţie

Nu se primesc semnale de la sistemul
de poziţionare globală (GPS).

Asiguraţi-vă că receptorul are vedere
neobstrucţionată asupra cerului.
Îndepărtaţi maşina de orice obstacole.

Controlerul AutoTrac™ nu a stabilit
corect direcţia.

Conduceţi în direcţia înainte cu o
viteză mai mare de 1,6 km/h (1 mph) şi
rotiţi volanul într-o singură direcţie la
un unghi mai mare de 45 de grade.

Tractorul urmăreşte linia de
ghidare, dar se deplasează la
stânga sau la dreapta acesteia.

Unitatea de control AutoTrac™ a
detectat o calibrare eronată a
senzorului de unghi al roţilor (WAS) şi
are o eroare sistematică incorectă a
WAS.

Recalibraţi senzorul de unghi al roţilor
şi asiguraţi-vă că punctul central este
selecţionat exact.

(Consultaţi Calibrarea unghiului roţilor
pentru mai multe informaţii.)

Unitatea de control AutoTrac™ este
instabilă la intrarea pe urmă.

Valoarea de la sensibilitate achiziţie
este prea mare.

Optimizaţi valoarea de la sensibilitate
achiziţie. (Consultaţi Optimizarea
performanţelor unităţii de control
AutoTrac™.)

Durează prea mult până când
unitatea de control AutoTrac™ intră
pe urma următoare.

Valoarea de la sensibilitate achiziţie
este prea mică.

Optimizaţi valoarea de la sensibilitate
achiziţie. (Consultaţi Optimizarea
performanţelor controlerului
AutoTrac™.)

Unitatea de control AutoTrac™ se
deplasează şerpuit urmărind rândul
culturii.

Valoarea pentru înălţime sau distanţă
pivot a receptorului StarFire™ nu este
setată corespunzător.

Introduceţi valori corecte pentru
înălţime şi distanţă pivot.

Efectuaţi testul de funcţionare.
(Consultaţi Testul de funcţionare a
unităţii de control AutoTrac™.)

Se produce o mişcare şerpuită
agresivă.

Optimizaţi sensibilităţile liniei.
(Consultaţi Optimizarea
performanţelor unităţii de control
AutoTrac™.)

Se produce o mişcare şerpuită lentă. Optimizaţi sensibilităţile liniei.
(Consultaţi Optimizarea
performanţelor controlerului
AutoTrac™.)

Setarea direcţiei de montare a
receptorului StarFire™ este diferită de
direcţia de montare reală.

Setaţi corect direcţia de montare la
configurarea receptorului.

Unitatea de control AutoTrac™ nu a
stabilit corect direcţia.

Conduceţi în direcţia înainte cu o
viteză mai mare de 1,6 km/h (1 mph) şi
rotiţi volanul într-o singură direcţie la
un unghi mai mare de 45 de grade.

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
StarFire este marcă comercială a Deere & Company
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Simptom Problemă Soluţie

Solul este moale. Adăugaţi lest (urmaţi specificaţiile
recomandate ale maşinii).

Se produce o acţionare a direcţiei
sau o mişcare a roţilor excesivă.

Mişcarea volanului este exagerată. Reglaţi viteza de reacţie a direcţiei şi
valorile de sensibilitate a liniei.
(Consultaţi Optimizarea
performanţelor controlerului
AutoTrac™.)

Efectuaţi testul de funcţionare.
(Consultaţi Testul de funcţionare a
controlerului AutoTrac™.)

Controlerul AutoTrac™ conduce
maşina pe interiorul sau exteriorul
curbelor.

Sensibilitatea de adoptare a curbelor
este prea înaltă sau prea scăzută.

Optimizaţi sensibilitatea de adoptare a
curbelor (consultaţi Optimizarea
performanţelor controlerului
AutoTrac™).

Calibrarea unităţii de control
AutoTrac™ – Raven eşuează.

Nu este suficient spaţiu pentru a
efectua calibrarea fără oprire.

Asiguraţi-vă că maşina are suficient
spaţiu pentru a efectua calibrarea.

Volanul a fost acţionat pentru evitarea
unor obstacole.

Asiguraţi-vă că nu sunt obstacole în
zonă.

Operatorul a introdus date incorecte. Reluaţi procesul de calibrare de la
început. Verificaţi datele introduse de
operator.

Senzorul de unghi al roţilor (WAS) nu
transmite semnal.

Verificaţi conexiunile cablajului WAS
pentru a detecta semne de deteriorare
sau reziduuri.

Supapa electro-hidraulică (EH) nu
răspunde.

Verificaţi conexiunile cablajului
supapei EH pentru a detecta semne
de deteriorare sau reziduuri.

Defecţiune a unei componente
hardware a maşinii.

Contactaţi distribuitorul John Deere.

Instalarea este incorectă. Contactaţi distribuitorul John Deere.

Direcţia manuală opune prea multă
sau prea puţină rezistenţă în timpul
deplasării.

Poate exista o defecţiune la supapa
de blocare.

Inspectaţi supapa de blocare şi
racordurile şi furtunurile acesteia
pentru a detecta eventualele semne
de deteriorare sau scurgeri de lichid
hidraulic.

Inspectaţi cablajele şi conectorii
pentru a detecta eventualele semne
de deteriorare.

Direcţia este rigidă. Recalibraţi sistemul hidraulic.
Schimbările de temperatură din timpul
zilei pot afecta caracteristicile maşinii.

Depanarea
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Simptom Problemă Soluţie

Verificaţi specificaţiile de cuplu.
(Consultaţi manualul de utilizare al
secerătorii-pologitorii.)

Asiguraţi-vă că toate componentele
sunt montate corespunzător.

Volanul opune prea puţină rezistenţă. Recalibraţi sistemul hidraulic.
Schimbările de temperatură din timpul
zilei pot afecta caracteristicile maşinii.

Verificaţi specificaţiile de cuplu.
(Consultaţi manualul de utilizare al
secerătorii-pologitorii.)

Performanţa unităţii de control
AutoTrac™ este slabă.

Setările avansate ale unităţii de
control AutoTrac™ sunt configurate
incorect.

Reglaţi viteza de reacţie a direcţiei.
(Consultaţi Optimizarea
performanţelor unităţii de control
AutoTrac™.)

Asiguraţi-vă că setările avansate
AutoTrac™ sunt la valorile implicite
înainte de optimizare.

Efectuaţi un test de funcţionare.
(Consultaţi Testul de funcţionare a
unităţii de control AutoTrac™.)

Tipul maşinii este setat incorect. Recalibraţi sistemul. Selectaţi tipul
corect de maşină în timpul procedurii
de calibrare. (Consultaţi Calibrarea
unităţii de control AutoTrac™ –
Raven.)

Direcţia este rigidă. Recalibraţi sistemul hidraulic.
Schimbările de temperatură din timpul
zilei pot afecta caracteristicile maşinii.
(Consultaţi Calibrarea controlerului
AutoTrac™ – Raven.)

Verificaţi specificaţiile de cuplu.
(Consultaţi manualul de utilizare al
secerătoarei.)

Volanul opune prea puţină rezistenţă. Recalibraţi sistemul hidraulic.
Schimbările de temperatură din timpul
zilei pot afecta caracteristicile maşinii.
(Consultaţi Calibrarea controlerului
AutoTrac™ – Raven.)

Verificaţi specificaţiile de cuplu.
(Consultaţi manualul de utilizare al
secerătoarei.)

Depanarea
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Simptom Problemă Soluţie

AutoTrac™ se decuplează în timpul
utilizării fără ca volanul să fi fost
acţionat.

Setarea de decuplare a SID este prea
scăzută.

Măriţi setarea de decuplare a SID.

(Consultaţi Reglarea decuplării
dispozitivului de reglare a direcţiei
(SID) pentru mai multe informaţii.)

RW00482,0000538-58-13SEP17

Valorile de diagnosticare a unităţii de
control AutoTrac™

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC17340—UN—24OCT13
Butonul GreenStar™ 3 Pro

2. Selectaţi butonul GreenStar™.

PC20267—UN—14NOV14
Tasta soft Diagnostice

3. Selectaţi tasta soft Diagnostice.

PC21726—UN—13OCT15
Valori de diagnosticare – Vizualizarea Unitatea de control

AutoTrac™

A—Meniul derulant Vizualizare

4. Selectaţi Unitatea de control AutoTrac™ din meniul
derulant Vizualizare (A).

Vizualizarea Unitatea de control AutoTrac™ afişează
următoarele informaţii:
● Versiune software (B) – versiunea de software de pe

unitatea de control.
● Versiune hardware (C) – numărul de catalog al

hardware-ului.
● Număr de serie (D) – numărul de serie al unităţii de

control.
● Mod (E) – starea AutoTrac™ la unitatea de control.

Starea corespunde diagramei de stare AutoTrac™.

- - - 0 din 4 secţiuni
Dezacti-
vat

1 din 4 secţiuni

Dezacti-
vat

2 din 4 secţiuni

Activat 3 din 4 secţiuni
activă 4 din 4 secţiuni

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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(Consultaţi Valorile de diagnosticare a diagramei de
stare AutoTrac™.)

● Total ore (F) – numărul de ore cât timp a fost pornită
unitatea de control.

● Ore AutoTrac™ (G) – numărul de ore cât timp
AutoTrac™ a fost cuplat la unitatea de control.

● Comutatorul de reluare (H) – starea comutatorului de
reluare. Selectaţi comutatorul de reluare şi verificaţi
funcţionalitatea.

● Comutatorul de prezenţă a operatorului (I) – starea
comutatorului de prezenţă a operatorului. Verificaţi
funcţionarea comutatorului aşezându-vă pe scaun.

● Cod oprire (J) – Ultimul cod de oprire.
(Consultaţi Codurile de oprire a controlerului
AutoTrac™ pentru mai multe informaţii.)

● Tip senzor unghi roată (WAS) (K)
● Calibrare WAS (L) – Afişează valorile pentru:

- Stânga (M): 0,1–1
- Dreapta (N): 4–4,8
- Centru (O): 2–3

● Calibrare finalizată (P) – Starea calibrării WAS. Dacă
starea este Nu, calibraţi WAS.

● Calibrare supapă (Q) – Afişează valorile pentru:
- Stânga (R)
- Dreapta (S)

● Calibrare finalizată (T) – Starea calibrării supapei.
Dacă starea este Nu, calibraţi supapa.

HC94949,0000985-58-13SEP17

Valorile de diagnosticare a diagramei de
stare AutoTrac™

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC17340—UN—24OCT13
Butonul GreenStar™ 3 Pro

2. Selectaţi butonul GreenStar™.

PC20267—UN—14NOV14
Tasta soft Diagnostice

3. Selectaţi tasta soft Diagnostice.

PC20269—UN—14NOV14
Valori de diagnosticare – Vizualizarea AutoTrac

A—Meniul derulant Vizualizare
B—Ultimul cod de ieşire emis

4. Selectaţi AutoTrac™ din meniul derulant Vizualizare
(A).

Vizualizarea AutoTrac™ afişează starea condiţiilor
obligatorii pentru fiecare stare a diagramei.

Stare
diagramă Condiţii

1 secţiune
din 4

Capabilităţile controlerului de direcţie (curbă,
marşarier şi sensibilitate direcţie)
Licenţa AutoTrac™

2 secţiuni din
4

Sistem de poziţionare globală (GPS) valid
Corecţie diferenţială
Mod diferenţial selectat
Mod urmărire selectat
Licenţă Pivot Pro
Linie AB definită
Nu există coduri de diagnosticare a controlului
direcţiei
Configuraţie validă ghidare instrument

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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Stare
diagramă Condiţii

1 secţiune
din 4

Capabilităţile controlerului de direcţie (curbă,
marşarier şi sensibilitate direcţie)
Licenţa AutoTrac™

3 secţiuni din
4

Butonul Direcţie activă/inactivă

4 secţiuni din
4

Treaptă de viteză selectată
Viteza este în intervalul valid
La maximum 80° faţă de urma dorită
La max. 40% din lăţimea urmei

Dacă AutoTrac™ se decuplează, verificaţi ultimul cod
de ieşire (B). Dacă AutoTrac™ nu se cuplează,
asiguraţi-vă că sunt îndeplinite condiţiile pentru primele
3 secţiuni ale diagramei.

AL70325,00001B2-58-13SEP17

Informaţii despre sistemul unităţii de
control AutoTrac™ – Raven

PC19784—UN—07JUL14
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC19785—UN—07JUL14
Butonul Unitatea de control AutoTrac™

2. Selectaţi butonul Unitatea de control AutoTrac™.

PC20291—UN—17NOV14
Tasta soft Informaţii

3. Selectaţi tasta soft Informaţii.

PC20329—UN—25NOV14

Pagina de informaţii despre sistem afişează informaţii
despre unitatea de control AutoTrac™, cum ar fi
versiunea de software şi tensiunile de funcţionare. Dacă
nu sunt tensiuni, verificaţi toate conexiunile.

AL70325,00001B3-58-28AUG17

Codurile de oprire ale unităţii de control
AutoTrac™ – Raven

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Selectaţi butonul Meniu.

PC17340—UN—24OCT13
Butonul GreenStar™ 3 Pro

2. Selectaţi butonul GreenStar™.

PC20267—UN—14NOV14
Tasta soft Diagnostice

3. Selectaţi tasta soft Diagnostice.

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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4. Selectaţi Unitatea de control AutoTrac™ din meniul
derulant Vizualizare.

Pot fi afişate următoarele coduri de oprire.

Cod oprire Descriere Soluţia
Niciun cod Nu a fost verificat niciun element. Niciun cod. Sistemul este pregătit.
Treaptă de viteză incorectă Transmisia este în poziţia de parcare. Cuplaţi transmisia într-o treaptă de deplasare

înainte.
DTC prezent Este activ un cod de diagnosticare (DTC). Verificaţi codul DTC şi problema indicată de

acesta.
Ghidare alternativă activă Este activ un sistem de ghidare alternativ. Opriţi sau dezinstalaţi sistemul alternativ de

ghidare.
Expirare timp mesaj comandă Timpul alocat mesajului de comandă de

automatizare a expirat.
Mesajul afişat nu a fost primit în condiţiile
repetării de 4 ori.

Autorizaţie respinsă Autorizarea a fost respinsă. Respingerea autorizării sau expirarea timpului
alocat solicitării la pornire.

Temperatură ulei prea scăzută Temperatura uleiului se află sub pragul minim. Aşteptaţi încălzirea uleiului.
Modul de diagnosticare Unitatea de control al direcţiei este în modul de

diagnosticare.
Navigaţi la Ghidare > fila Vizualizare. Sistemul
de ghidare nu funcţionează cât timp este
afişată pagina de diagnosticare.

Stare controler Stare controler incompatibilă. Maşina este nefuncţională, de ex. contactul
este pornit şi motorul oprit, maşina este oprită
sau se află în curs de pornire.

Date eronate de reluare primite Unitatea de control al direcţiei trimite date
eronate de la comutatorul de reluare.

Verificaţi montarea corectă a comutatorului de
reluare.
Verificaţi cablajul comutatorului de reluare.

Curbură neconcordantă Valorile de la senzorul de unghi al roţilor (WAS)
nu corespund cu rata de derivă a maşinii.

Inspectaţi montarea senzorului de unghi al
roţilor. Adăugaţi lest pe maşină dacă se
deplasează lateral.

Securitatea nu este satisfăcută Securitatea nu este satisfăcută. Verificarea de securitate nu este trecută la
pornire. Actualizaţi software-ul la cea mai
recentă versiune, apoi opriţi şi reporniţi maşina.

Autorizare în aşteptare Autorizare în aşteptare. Autorizarea nu a fost încă acordată.
Date eronate primite de la scaun Unitatea de control al direcţiei trimite date

eronate de la comutatorul de prezenţă a
operatorului.

Verificaţi montarea corectă a comutatorului de
prezenţă a operatorului.

Control instrument eliberat AutoTrac™ dezactivat de afişaj. Încercaţi să cuplaţi din nou AutoTrac™. Dacă
problema persistă, consultaţi pagina de
diagnosticare pentru a vedea cel mai recent
cod de ieşire.

Oprire globală A survenit o eroare critică a sistemului. Opriţi şi reporniţi maşina.
Volan deplasat Volanul a fost deplasat. Dacă volanul nu a fost deplasat, măriţi setarea

de decuplare a SID.
Manager acces blocat Manager acces blocat. Setările managerului de acces au blocat

accesul. Schimbaţi setările în managerul de
acces.

Eroare RSC A survenit o eroare a controlului direcţiei
suficient de gravă pentru a dezactiva
AutoTrac™.

Opriţi şi reporniţi tractorul.

Indisponibil Nu este disponibil sau nu este instalat. Verificaţi instalarea componentelor hardware.

RW00482,000053B-58-28AUG17

Codurile de ieşire şi mesajele de
dezactivare AutoTrac™
Selectaţi Meniu > GreenStar™ > Diagnostice >
AutoTrac™ din meniul derulant Vizualizare. Pot fi afişate
următoarele coduri de ieşire.

Selectaţi Meniu > GreenStar™ > Ghidare > fila
Vizualizare. Pot fi afişate următoarele mesaje de
dezactivare.

De fiecare dată când AutoTrac™ este dezactivat, se
afişează un text care indică motivul dezactivării.
Mesajele sunt afişate, de asemenea, atunci când
AutoTrac™ nu se activează. Mesajul de dezactivare se
afişează timp de 3 s, apoi dispare.AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company

GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
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Cod de ieşire Mesaj de dezactivare Descriere Soluţia
Niciunul Niciunul Nu a fost verificat niciun element. Cod de pornire. Sistemul nu a

fost verificat pentru detectarea
erorilor.

Turaţia roţii este prea mică Viteza prea mică Viteza maşinii este prea mică pentru
ca AutoTrac™ să poată fi utilizat.

Măriţi viteza până când
depăşeşte 0,5 km/h (0.3 mph).

Viteză roţi prea ridicată Viteză prea mare Viteza maşinii este prea mare
pentru ca AutoTrac™ să poată fi
utilizat.

Reduceţi viteza sub limita
maximă.
Tractor – 30 km/h (18.6 mph)
Secerătoare – 19,3 km/h (12
mph)
Viteza de marşarier, numai pe
tractoare pentru culturi pe
rânduri – 10 km/h (6 mph)

Urmă schimbată Numărul urmă schimbat Numărul urmei este schimbat. Aliniaţi maşina pe urma dorită
şi apăsaţi comutatorul de
reluare.

GPS dublu pierdut Semnal GPS nevalid Semnalul SF1, SF2 sau RTK a fost
pierdut.

Stabiliţi semnalul.

Eroare RSC Defecţiune controler direcţie A survenit o eroare a controlului
direcţiei suficient de gravă pentru a
dezactiva AutoTrac™.

Opriţi şi reporniţi tractorul.

OK Niciunul Cel mai recent upgrade al stării a
avut loc cu succes.

PT dezactivat Niciunul Urmărirea nu este activată. Activaţi urmărirea din Setări
ghidare > Mod urmărire.

Volanul Volan deplasat Volanul a fost acţionat pentru
dezactivarea AutoTrac™.

Apăsaţi comutatorul de reluare
pentru a reactiva AutoTrac™.
Dacă volanul nu a fost
acţionat, măriţi setarea de
decuplare a SID.

Eroare de traiectorie Eroare cap-compas prea mare Eroarea de direcţie a căii se află în
afara intervalului.

Aliniaţi maşina cu limita de
cap-compas:
● 80° sub 6 mph
● 45° peste 6 mph

Eroare laterală Eroare deviere de la cale prea mare Eroarea laterală se află în afara
intervalului.

Aliniaţi maşina cu limita
laterală (40% din spaţierea
urmelor).

Fără TCM Lipsă corecţii TCM Modulul de compensare a terenului
(TCM) fie nu este prezent, fie este
oprit.

Porniţi sau instalaţi TCM.

Comutatorul principal Modul rutier Comutatorul principal al maşinii este
oprit.

Activaţi comutatorul.

Depăşire timp marşarier Depăşire timp marşarier Depăşire timp marşarier (peste 45
de secunde).

Selectaţi o treaptă de înaintare
înainte de a relua deplasarea
în marşarier.

Direcţie incorectă Vehiculul nu se deplasează înainte Maşina nu se deplasează înainte. Maşina trebuie să fie în treapta
de deplasare înainte pentru
activare.

Date eronate de reluare primite Eroare comutator reluare Controlerul de direcţie Raven (RSC)
trimite date eronate de la
comutatorul de reluare.

Contactaţi reprezentantul John
Deere.

Direcţia necunoscută Direcţie necunoscută Direcţie necunoscută. Conduceţi în direcţia înainte cu
o viteză mai mare de 1,6 km/h
(1 mph) şi rotiţi volanul la un
unghi mai mare de 45°.

Curbă inadecvată Curbă prea ascuţită Raza urmei curbe este mai strânsă
decât limita permisă de AutoTrac™.

Conduceţi manual în curbele
strânse.

Date eronate primite de la scaun Absent din scaun RSC trimite date eronate de la
comutatorul de prezenţă a
operatorului.

Aşezaţi-vă pe scaun sau
apăsaţi comutatorul de reluare
pentru ca monitorul de
activitate să reseteze timpul.
Dacă problema persistă,
consultaţi reprezentantul John
Deere.

Depanarea
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Cod de ieşire Mesaj de dezactivare Descriere Soluţia
Date ampatament eronate Niciunul RSC trimite date eronate privind

ampatamentul.
Ampatamentul nu corespunde
clasei maşinii. Contactaţi
reprezentantul John Deere
sau un furnizor de service
autorizat pentru a obţine cel
mai recent software de control
al direcţiei.

AE77568,00001B5-58-26FEB16

Alarme privind ghidarea

Eroare de comunicaţie ACI Lipsă comunicaţie cu controlerul direcţiei vehiculului (controler direcţie). Verificaţi codurile de diagnosticare
indicate pe vehicul şi consultaţi reprezentantul John Deere.

Predictor întoarcere activ Predictorul de întoarcere este activat. Utilizaţi caseta de bifare pentru a îl dezactiva
AutoTrac dezactivat Sistemul AutoTrac este dezactivat dacă operatorul lipseşte de pe scaun timp de mai mult de 5 secunde
AutoTrac Operatorul este responsabil pentru evitarea coliziunilor. Dezactivaţi AutoTrac înainte de intrarea pe

autostradă.
Problemă cu cardul de date! Pentru a utiliza aplicaţia GreenStar2 Pro, trebuie introdus un card de date în unitatea compact flash, iar trapa

trebuie închisă.
Lipsă date configurare! Datele de configurare pentru aplicaţia GreenStar2 Pro nu au putut fi găsite pe cardul de date. Aplicaţia

GreenStar2 Pro nu va fi disponibilă decât în momentul în care va fi introdus un card de date cu datele de
configurare

Software incompatibil pe
controlerul de direcţie AutoTrac

Contactaţi reprezentantul John Deere pentru o actualizare a controlerului de direcţie.

Eroare de comunicaţie Problemă de comunicaţie cu controlerul. Verificaţi conexiunile la controler.
Procesor mobil detectat Procesor mobil detectat pe magistrala CAN. Aplicaţia GreenStar este dezactivată. Scoateţi procesorul mobil şi

porniţi şi opriţi alimentarea pentru activarea aplicaţiei GreenStar.
Problemă comunicaţie GPS Lipsă comunicaţie cu receptorul GPS. Verificaţi conexiunile cu receptorul GPS.
Urmărire imprecisă Receptorul GPS trebuie setat pt. a raporta la rata de ieşire mesaje de 5 Hz. Confirmaţi setările la receptorul

GPS şi schimbaţi ieşirea la 5 Hz,
Perimetru invalid A fost înregistrat un perimetru nevalid. Puteţi continua înregistrarea sau puteţi anula perimetrul curent şi

începe din nou înregistrarea.
Eroare activare Cod activare invalid. Introduceţi din nou codul de activare.
Filtru nevalid Nu au fost completate toate câmpurile obligatorii pe baza tipului de totaluri selectat.
Marcaje ale aceleiaşi selecţii Au fost selectate marcaje cu acelaşi nume şi mod.
Numele există deja Numele introdus există deja în cadrul acestei liste. Vă rugăm să introduceţi un nume nou.

Alarme

Problemă comunicaţie GPS Lipsă comunicaţie cu receptorul GPS. Verificaţi conexiunile cu receptorul GPS şi efectuaţi din nou
operaţiunea.

Memorie plină urmărire curbe Memoria internă pentru urmărire curbe este plină. Pentru a continua urmărirea curbelor, trebuie şterse datele.
Ştergeţi din sistem datele de urmărire curbe

AutoTrac dezactivat Licenţa AutoTrac SF1 nu poate fi utilizată cu software-ul StarFire instalat. Actualizaţi software-ul StarFire
pentru a utiliza AutoTrac.

AutoTrac dezactivat Licenţa AutoTrac SF1 nu poate fi utilizată când corecţiile SF2 sunt activate. Dezactivaţi corecţiile SF2 pentru a
utiliza AutoTrac.

Problemă de licenţă Nicio licenţă nu este disponibilă pentru modul de urmărire selectat. Modul de urmărire precedent va fi selectat.
Nume duplicat Numele există deja. Selectaţi un alt nume.
Înregistrare urmărire curbe Înregistrare urmărire curbe în progres. Operaţiunea nu poate fi efectuată decât după dezactivarea funcţiei de

înregistrare.
Problemă definire cerc A apărut o eroare internă pe parcursul definirii cercului. Redefiniţi cercul.
Problemă definire cerc Comunicaţia cu receptorul GPS a fost pierdută pe parcursul definirii cercului. Redefiniţi cercul imediat după

restabilirea comunicaţiei.
Problemă definire cerc Punctul central se află prea departe. Selectaţi un alt punct central.
Problemă definire linie A-B A apărut o eroare internă pe parcursul definirii liniei A–B. Redefiniţi linia A–B.
Problemă definire linie A-B O depăşire de timp alocat a intervenit la definirea liniei A-B. Redefiniţi linia A–B.
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Problemă definire linie A-B Punctele A şi B ale liniei A–B sunt prea apropiate. Reluaţi operaţiunea.
Pierdere GPS în timpul
înregistrării perimetrului

GPS a fost pierdut în timpul înregistrării perimetrului. Înregistrarea punctului se va relua la revenirea
semnalului GPS. Aceasta poate avea ca rezultat un perimetru imprecis.

Cardul de date plin Descărcaţi şi ştergeţi cardul de date sau introduceţi un card de date nou.
Cardul de date 90% plin Descărcaţi şi ştergeţi cardul de date sau introduceţi un card de date nou.
Lipsă memorie Memorie indisponibilă pentru urmărire curbe. Descărcaţi şi ştergeţi cardul de date sau introduceţi un card de

date nou.
Memorie Insuficientă Prea puţină memorie disponibilă pentru urmărire curbe. Descărcaţi şi ştergeţi cardul de date sau introduceţi un

card de date nou.
Lipsă memorie Memorie indisponibilă pentru urmărire linie dreaptă. Descărcaţi şi ştergeţi cardul de date sau introduceţi un

card de date nou.
Lipsă memorie Memorie indisponibilă pentru urmărire cerc. Descărcaţi şi ştergeţi cardul de date sau introduceţi un card de

date nou.
Problemă definire cerc Distanţa de la vehicul la punctul central este mai mare de 1,6 km (1 mile). Selectaţi un alt punct central sau

definiţi un alt cerc.
Resetaţi la zero toate totalurile Aţi decis să resetaţi la zero toate totalurile pentru filtrul selectat.
Model controler RS232 selectat
incorect

Modelul selectat pentru controlerul RS232 este incorect. Verificaţi şi introduceţi din nou producătorul şi
numărul de model.

Eroare de prescripţie Controlerul nu este configurat pentru a accepta prescripţii.
Eroare de prescripţie Controlerul este configurat pentru a accepta prescripţiile. Nicio prescripţie pentru controler nu a fost selectată.
Eroare de prescripţie Rata prescripţiei se află în afara intervalului controlerului.
Eroare unitate de măsură
controler

Controlerul va funcţiona doar dacă sunt utilizate unităţi metrice.

Eroare unitate de măsură
controler

Controlerul va funcţiona doar dacă sunt utilizate unităţi imperiale (SUA).

Eroare unitate de măsură
controler

Controlerul va funcţiona doar dacă sunt utilizate unităţi metrice sau imperiale (SUA).

Eroare operaţiune controler Operaţiune nevalidă selectată pentru controler.
Avertizare prescripţie În acest moment este aplicată o rată a prescripţiei în afara câmpului.
Avertizare prescripţie Semnalul GPS a fost pierdut. În acest moment este aplicată o pierdere a ratei prescripţiei GPS.
Avertizare prescripţie Controlerul nu suportă prescripţia selectată.

Info
CF86321,0000333-58-23MAY11

Adresele de diagnosticare a unităţii de
control AutoTrac™ – Raven
Adrese de diagnosticare

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Apăsaţi butonul Meniu.

PC8655—UN—05AUG05
Butonul Centru de mesaje (cu pictograma Informaţii)

2. Selectaţi butonul Centru de mesaje.

PC8668—UN—05AUG05
Tasta soft Adrese de diagnosticare

3. Selectaţi tasta soft Adrese de diagnosticare. Este
afişată o listă de unităţi de control şi sunt indicate
unităţile de control care au coduri de diagnosticare.

Unităţile de control individuale pot fi accesate selectând
butonul Introducere pentru a vizualiza codurile de
diagnosticare pentru unitatea de control respectivă.

Pentru a vizualiza codurile pentru unitatea de control
AutoTrac™ – Raven, selectaţi Instrument ACI.001 din
meniul vertical pentru dispozitiv.

De asemenea, codurile pot fi afişate pentru toate
unităţile de control selectând butonul Afişare toate şi
selectând butonul Introducere. Pentru a facilita

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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diagnosticarea problemelor maşinii, comunicaţi codurile
distribuitorului John Deere.

Următoarele coduri de diagnosticare sunt specifice
unităţii de control AutoTrac™ – Raven.

Adresa de diagnosticare Descriere
001 Reapelaţi codurile de diagnosticare
003 Tensiune ELX (afişaj)
004 Tensiunea bateriei
005 Tensiunea regulatorului de 5 V la regulator
008 Tensiune senzor presiune LS
009 Presiunea măsurată de senzorul de presiune LS în kPa
010 Tensiunea senzorului WAS sau giroscopic
013 Tensiune WAS calibrat în centru
014 Tensiune WAS calibrat complet la stânga
015 Tensiune WAS calibrat complet la dreapta
016 Unghi curent roţi WAS
019 Viteza GPS
023 Test de debit maxim
025 Test de reacţie pas circuit închis
031 Parametru reglabil – Avans cap-compas
037 Agresivitatea AutoTrac™
048 Parametru reglabil – Amplificare buclă interioară
051 Parametru reglabil – Amplificare cap-compas
052 Parametru reglabil – Sensibilitate curbură
053 Parametru reglabil – Sensibilitate achiziţie
054 Parametru reglabil – Amplificare laterală
056 Ore AutoTrac
060 Codul de ieşire AutoTrac
061 Stare comutator de direcţie – comutator de reluare – AutoTrac™
062 Urmărire paralelă – Cartelă-cheie prezentă – Stare TCM
063 Stare prezenţă operator, număr urmă şi GPS
065 Eroare laterală
067 Eroare de traiectorie
071 Acumulator eroare laterală
076 Activare sau dezactivare diagnostice de proiectare
077 Curbură reală
078 Curbură ţintă
079 Rată derivă
080 Amplificare proporţională buclă interioară
081 Amplificare integrală buclă interioară
082 Amplificare derivativă buclă interioară
083 Constanta filtrată 1 a buclei interioare
084 Constanta filtrată 2 a buclei interioare
085 Amplificare supapă stânga
086 Amplificare supapă dreapta
087 Bandă de insensibilitate a supapei stânga (%)
088 Bandă de insensibilitate a supapei dreapta (%)
089 Semnal către supapă (%)
090 Alimentare cu curent de la supapă (cablul de alimentare) (mA)
091 Tensiune senzor presiune 2
092 Traductor presiune 2 (kPa)
093 Presiune diferenţială (kPa)
110 Setare de suprareglare direcţie – Setare de decuplare a SID (kPa)
112 Amplificare supapă stânga 1
113 Amplificare supapă stânga 2
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Adresa de diagnosticare Descriere
114 Amplificare supapă stânga 3
115 Amplificare supapă stânga 4
116 Amplificare supapă stânga 5
117 Amplificare supapă stânga 6
118 Amplificare supapă stânga 7
119 Amplificare supapă stânga 8
120 Amplificare supapă stânga 9
121 Amplificare supapă stânga 10
122 Amplificare supapă dreapta 1
123 Amplificare supapă dreapta 2
124 Amplificare supapă dreapta 3
125 Amplificare supapă dreapta 4
126 Amplificare supapă dreapta 5
127 Amplificare supapă dreapta 6
128 Amplificare supapă dreapta 7
129 Amplificare supapă dreapta 8
130 Amplificare supapă dreapta 9
131 Amplificare supapă dreapta 10
219 Numărul de reper al datelor de configurare a controlerului
220 Numărul de versiune al datelor de configurare a controlerului

AE77568,00001B6-58-13SEP17

Codurile de diagnosticare (DTC) a unităţii
de control AutoTrac™ – Raven

PC8663—UN—29APR15
Butonul Meniu

1. Apăsaţi butonul Meniu.

PC8655—UN—05AUG05
Butonul Centru de mesaje (cu pictograma Informaţii)

2. Selectaţi butonul Centru de mesaje.

PC8669—UN—05AUG05
Tasta soft Coduri de diagnosticare

3. Selectaţi tasta soft Coduri de diagnosticare. Este
afişată o listă de unităţi de control şi sunt indicate
unităţile de control care au coduri de diagnosticare.

Pentru a vizualiza codurile de diagnosticare, selectaţi
unitatea de control. Pentru a vizualiza codurile de
diagnosticare a unităţii de control AutoTrac™ – Raven,
selectaţi ACI.001. Pentru a afişa coduri de la toate
unităţile de control, selectaţi butonul Afişare toate.

Pentru a facilita diagnosticarea problemelor maşinii,
comunicaţi codurile distribuitorului John Deere.

Cod Descriere
168.03 Tensiune de alimentare necomutată a controlerului AutoTrac™ integrat (ACI) este înaltă. Verificaţi cablajul şi alimentarea.
168.04 Tensiunea de alimentare necomutată a ACI este joasă. Verificaţi cablajul şi alimentarea.
232.09 Mesajul de stare diferenţială a StarFire™ a fost pierdut. Verificaţi conexiunea la sistemul global de poziţionare (GPS). Deconectaţi şi

reconectaţi cablajul receptorului.
517.09 Mesajul de viteză GPS este indisponibil pe magistrala CAN timp de peste 5 secunde. Verificaţi conexiunea GPS.
628.12 Indică faptul că unitatea de control este în curs de reprogramare. Pentru a reprograma unitatea de control al direcţiei, contactaţi

distribuitorul John Deere.

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
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Cod Descriere
630.13 Indică nefinalizarea calibrării supapei de direcţie. Calibrarea senzorului de unghi al roţilor (WAS) este nefinalizată. Reporniţi

calibrarea WAS. (Consultaţi Calibrarea unităţii de control AutoTrac™ – Raven.)
1504.09 Mesajul de la comutatorul de prezenţă a operatorului este indisponibil. Verificaţi cablajul comutatorului de prezenţă a operatorului.

Dacă nu este prezent comutatorul de prezenţă a operatorului, schimbaţi prezenţa operatorului la monitorizarea activităţii.
1504.14 Operatorul nu este pe scaun în timp ce AutoTrac™ este activ. Verificați cablajul comutatorului de prezenţă a operatorului.
1504.31 Operator absent de pe scaun în timpul funcţionării AutoTrac™ (în interval de 2–7 secunde). Verificaţi cablajul comutatorului de

prezenţă a operatorului.
1807.05 Curentul pe canalul 1 al dispozitivului de reglare a direcţiei (SID) este sub intervalul admis. Verificați cablajul SID.
1807.06 Curentul pe canalul 1 al SID este peste intervalul admis. Verificați cablajul SID.
3509.03 Indică faptul că tensiunea de alimentare a senzorului (cod circuit 733) pentru senzorul de presiune a volanului şi/sau senzorul de

poziţiei a unghiului roţilor se află peste intervalul admis. Verificaţi cablajul fiecărei componente.
3509.04 Indică faptul că tensiunea de alimentare a senzorului (cod circuit 733) pentru senzorul de presiune a volanului şi/sau senzorul de

poziţiei a unghiului roţilor se află sub intervalul admis. Verificaţi cablajul fiecărei componente.
3509.05 Curentul din circuitul senzorului 1 de poziţie a volanului este scăzut. Verificaţi cablajul senzorului.
3509.06 Curentul din circuitul senzorului 1 de poziţie a volanului este înalt. Verificaţi cablajul senzorului.
520431.05 Supapa de închidere pentru izolare are curent redus în circuit. Verificaţi cablajul la supapa hidraulică.
520431.06 Supapa de închidere pentru izolare are curent ridicat în circuit. Verificaţi cablajul la supapa hidraulică.
520826.09 Nu poate fi stabilită comunicaţia cu unitatea ISO a maşinii. Verificaţi dacă toate cablajele sunt conectate şi dacă conectorul ISO este

curat şi fără reziduuri.
522385.01 Indică faptul că nu este pornit comutatorul pornit/oprit al unităţii de control AutoTrac™. Aduceţi comutatorul principal al AutoTrac™ în

poziţia pornit.
522387.07 Nu se detectează mişcarea roţilor în timp ce AutoTrac™ este activ şi este comandată supapa electro-hidraulică (EH). Indică faptul că

unitatea de control al direcţiei nu primeşte semnal de la senzorul de poziţie a unghiului roţilor. Verificaţi cablajul şi asiguraţi-vă că nu
sunt reziduuri la senzor.

522390.09 Mesajele externe de ghidare lipsesc, condiţiile de securitate nu sunt îndeplinite sau există o solicitare nevalidă de la instrument.
Reveniţi în poziţia de parcare şi verificaţi conexiunile instrumentului pentru a încerca recuperarea maşinii.

522394.09 Mesajul de la modulul de compensare a terenului (TCM) nu este disponibil. Verificaţi dacă TCM este pornit şi calibrat. (Pentru
instrucţiuni de calibrare a TCM, consultaţi manualul de utilizare al receptorului StarFire™.)

523698.09 Mesajul de la afişajul GreenStar™ Parallel Tracking™ nu este disponibil. Nu există date de comunicaţii. Verificaţi conexiunile
cablajelor afişajului şi receptorului.

523767.02 Conflict în circuitele comutatorului de reluare AutoTrac™. Datele comutatorului de reluare sunt nevalide. Verificaţi cablajul
comutatorului de reluare.

523795.02 Indică faptul că orientarea supapei de direcţie este incorectă. Verificaţi dacă sunt inversate codurile de circuit dreapta/stânga ale
supapei de direcţie. Supapa electrohidraulică (EH) pare a fi conectată invers. Contactaţi distribuitorul John Deere.

523795.11 Benzile de insensibilitate dreapta şi stânga din timpul calibrării ale supapei EH sunt foarte diferite. Indică neconcordanţe ale benzilor
de insensibilitate ale supapei de direcţie. Verificaţi furtunurile şi racordurile hidraulice şi recalibraţi sistemul. Dacă problema persistă,
contactaţi distribuitorul autorizat.

523795.12 Defect la supapa EH sau la cablaj. Supapa EH nu este alimentată cu curent. Verificaţi cablajul la supapa EH.
523795.13 Banda de insensibilitate dreapta sau stânga a supapei EH se află în afara intervalului admis. Calibrarea supapei nu este finalizată.

Recalibraţi sistemul.
523824.05 Curentul pe canalul 2 al SID este peste intervalul admis. Verificați cablajul SID.
523824.06 Curentul pe canalul 2 al SID este sub intervalul admis. Verificați cablajul SID.
523826.00 Semnalul principal WAS este înalt. Valoarea convertorului analogic-digital al senzorului (ADC) este prea înaltă. Verificaţi cablajul

WAS.
523826.01 Semnalul principal WAS este scăzut. Valoarea ADC a senzorului este prea scăzută. Verificaţi cablajul WAS.
523826.02 Indică faptul că orientarea direcţiei WAS este inversată. Montaţi WAS cu orientarea corectă şi recalibraţi WAS. Dacă problema

persistă, contactaţi distribuitorul autorizat.
523826.07 Indică faptul că intervalul de mişcare a WAS a fost prea mic în timpul calibrării. Verificaţi instalarea corectă a hardware-ului WAS.

Recalibraţi WAS. Dacă problema persistă, contactaţi distribuitorul autorizat.
523826.10 Unghiul roţilor s-a schimbat cu peste 5 grade în două secunde. Decuplarea SID nu a fost detectată în ultimele 30 de secunde. Poate

exista o defecţiune la cablaje sau la traductorul de presiune. Verificaţi cablajul şi componentele hardware ale fiecărei componente.
523826.14 Conflict între WAS principal şi secundar. Verificaţi cablajul la WAS.
524221.09 Mesajul privind rata de derivă a maşinii lipseşte. Verificaţi cablajul la receptorul GPS.
StarFire este marcă comercială a Deere & Company
GreenStar este marcă comercială a Deere & Company
Parallel Tracking este marcă comercială a Deere & Company

RW00482,000053D-58-28AUG17
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Lista de verificări înaintea sezonului
Înainte de începerea sezonului, este recomandat ca
operatorul maşinii să efectueze următoarele actualizări
software, inspecţii şi calibrări:
⃞ Consultați manualul electronic de utilizare de la

adresa JohnDeere.com sau contactați
reprezentantul John Deere pentru a obține versiuni
descărcabile.

⃞ Actualizaţi software-ul echipamentului. Accesaţi
adresa StellarSupport.com pentru cel mai recent
software.
⃞ Afişaj
⃞ Receptoare
⃞ Controler
⃞ Alte echipamente AMS

⃞ Contactaţi reprezentantul pentru informaţii privind
actualizările software ale controlerului de direcţie.
Software-ul controlerului AutoTrac™ – Raven poate
fi actualizat numai de către un reprezentant John
Deere.

⃞ Inspectaţi cablajul cu privire la uzură şi deteriorare în
jurul punctelor de perforare, colţurilor, muchiilor şi
locaţiilor de susţinere a cablajului.

⃞ Inspectaţi cablajul la conectori cu privire la uzura
firelor expuse.

⃞ Inspectaţi etanşările conectorilor şi mecanismele de
fixare.
⃞ Receptoare
⃞ Afişajele
⃞ Controler de direcţie

⃞ Inspectaţi sistemul mecanic de direcţie pentru a
detecta eventualele semne de uzură.

⃞ Verificaţi dacă există scurgeri în sistemul hidraulic.
⃞ Calibraţi receptorul modulului de compensare a

terenului (TCM).
⃞ Utilizaţi AutoTrac™ şi recalibraţi-l dacă este necesar.
⃞ Inspectaţi supapa traductorului de presiune

AccuGuide™ pentru a detecta eventualele scurgeri.
(Consultaţi secţiunea Siguranţa pentru mai multe
informaţii.)

AE77568,00001B7-58-03MAR16

Lista de verificare post-sezon
După încheierea sezonului, este recomandat ca
operatorul maşinii să efectueze următoarele inspecţii:
⃞ Inspectaţi cablajul cu privire la uzură şi deteriorare în

jurul punctelor de perforare, colţurilor, muchiilor şi
locaţiilor de susţinere a cablajului.

⃞ Inspectaţi cablajul la conectori cu privire la uzura
firelor expuse.

⃞ Inspectaţi sistemul mecanic de direcţie pentru a
detecta eventualele semne de uzură.

⃞ Verificaţi dacă există scurgeri în sistemul hidraulic.
⃞ Inspectaţi etanşările conectorilor şi mecanismele de

fixare.
⃞ Inspectaţi pinii conectorilor cu privire la uzură,

reziduuri şi coroziune.
⃞ Receptoare
⃞ Afişajele
⃞ Controlerele de direcţie

⃞ Inspectaţi supapa traductorului de presiune
AccuGuide™ pentru a detecta eventualele scurgeri.
(Consultaţi secţiunea Siguranţa pentru mai multe
informaţii.)

AE77568,00001B8-58-03MAR16

Lista de verificări zilnice
Este recomandat ca operatorul maşinii să efectueze
zilnic următoarele inspecţii:
⃞ Inspectaţi cablajul cu privire la uzură şi deteriorare în

jurul punctelor de perforare, colţurilor, muchiilor şi
locaţiilor de susţinere a cablajului.

⃞ Inspectaţi cablajul la conectori cu privire la uzura
firelor expuse.

⃞ Verificaţi dacă există scurgeri în sistemul hidraulic.
⃞ Inspectaţi piesele de montare.

⃞ Afişajele
⃞ Receptoare

⃞ Inspectaţi supapa traductorului de presiune
AccuGuide™ pentru a detecta eventualele scurgeri.
(Consultaţi secţiunea Siguranţa pentru mai multe
informaţii.)

AE77568,00001B9-58-03MAR16

AutoTrac este marcă comercială a Deere & Company
AccuGuide este marcă comercială a CNH Industrial N.V.
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Informaţii Tehnice
Informaţiile tehnice pot fi achiziţionate de la John Deere.
Publicaţiile sunt disponibile în variantă imprimată sau pe
suport CD-ROM.

Comenzile se pot face către una dintre următoarele:

● Magazinul de Informaţii Tehnice John Deere: www.
JohnDeere.com/TechInfoStore

● Tel 1-800-522-7448
● Contactaţi reprezentantul local John Deere

Informaţiile disponibile includ:

TS189—UN—17JAN89

CATALOAGELE DE PIESE listează piesele de schimb
disponibile pentru maşina dvs. cu vederi în explozie
pentru a vă ajuta să identificaţi piesele corecte. Este util
de asemenea în asamblare şi dezasamblare.

TS191—UN—02DEC88

MANUALELE OPERATORULUI oferă informaţii de
siguranţă, operare, întreţinere şi servisare.

TS224—UN—17JAN89

MANUALELE TEHNICE scot în evidenţă informaţii de
service pentru maşina dvs. Sunt incluse specificaţiile,
ansambluri ilustrate şi proceduri de dezasamblare,
diagrame ale fluxului de ulei hidraulic şi diagrame de
cablare. Unele produse au manuale separate pentru
informaţii de reparare şi diagnosticare. Unele
componente, ca motoarele, sunt disponibile într-un alt
manual tehnic ale componentului.

TS1663—UN—10OCT97

CURRICULUM EDUCAŢIONAL cu cinci serii de cărţi
cuprinzătoare cu informaţii de bază detaliate, indiferent
de producător:

● Seria Agricultural Primer (Manualul Agricol) acoperă
tehnologia din domeniile agriculturii şi creşterii
animalelor.

● Seria Farm Business Management (Managementul
Afacerii în Domeniul Agricol) examinează problemele
reale şi oferă soluţii practice în domenii ca marketing,
financiar, selectarea echipamentului şi
compatibilitate.

● Manualele Fundamentals of Services (Elementele de
Bază pentru Servisare) vă prezintă modul de
reparare şi întreţinere a echipamentului off-road.

● Manualele Fundamentals of Machine Operation
(Elementele de Bază pentru Operarea Maşinilor)
explică reglajele şi capacităţile maşinii, modul de
îmbunătăţire a performanţelor maşinii şi modul de
eliminare a operaţiilor nenecesare din câmp.

● Manualele Fundamentals of Compact Equipment
(Elementele de Bază pentru Echipamentele
Compacte) furnizează instrucţiuni de service şi

Documentaţia de servisare John Deere disponibilă
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întreţinere a echipamentelor cu prize de putere de
până la 40 cai putere.

DX,SERVLIT-58-07DEC16
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John Deere este la dispoziţia
dumneavoastră

TS201—UN—15APR13

SATISFACŢIA CLIENŢILOR este importantă pentru
John Deere.

Distribuitorii noştri se străduie să vă ofere prompt şi
eficient piese şi servicii:

–Întreţinere şi piese de service pentru sprijinirea
echipamentului dvs.

–Tehnicieni de service instruiţi şi instrumentele necesare
pentru diagnosticare şi reparare pentru a servisa
echipamentul dvs.

PROCESUL DE REZOLVARE A PROBLEMELOR DE
SATISFACŢIE A CLIENŢILOR

Reprezentantul local John Deere este dedicat să vă
întreţină echipamentul şi să rezolve orice problemă pe
care o puteţi avea.

1. Când contactaţi distribuitorul local, fiţi pregătit cu
următoarele informaţii:

–Modelul maşinii şi numărul de identificare al produsului

–Data achiziţiei

–Natura problemei

2. Discutaţi problema cu managerul de service al
reprezentantului.

3. Dacă nu poate fi rezolvată, explicaţi problema
managerului reprezentanţei şi solicitaţi asistenţă.

4. Dacă aveţi o problemă persistentă care nu poate fi
rezolvată la reprezentanţa locală, solicitaţi
reprezentantului local să contacteze John Deere pentru
asistenţă. Sau contactaţi Centrul de asistenţă clienţi Ag
la 1-866-99DEERE (866-993-3373) sau trimiteţi-ne un
e-mail la www.deere.com/en_US/ag/contactus/.

DX,IBC,2-58-02APR02
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